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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA

Razlogi in cilji
Bogata evropska kulturna dedis¢ina ter dinami¢ni kulturni in ustvarjalni sektorji so del evropske
identitete. Kultura in kulturno izraZzanje sta mocno prisotna v vsakdanjem zivljenju drzavljanov Unije
in lahko prispevata k dobremu pocutju, aktivnemu drZavljanstvu, skupnim vrednotam, socialnemu
vklju€evanju in razvoju medkulturnih dialogov ter svobodnega, pluralisticnega in raznolikega

medijskega okolja. Kulturni in ustvarjalni sektorji polno prispevajo h gospodarskemu razvoju Unije,
ustvarjajo delovna mesta in rast, zato so klju¢nega pomena za prihodnost Evrope.

Ti sektorji imajo tudi mo¢ za oblikovanje nasih pri¢akovanj in odnosov z drugimi ter s svetom, prav
tako pa tudi krajev in pokrajin, v katerih zivimo, ali naSih na¢inov Zivljenja. Spodbujajo evropsko
odli¢nost na svetovnem prizoriscu ter krepijo polozaj Unije v svetu.

Evropska podpora kulturi in avdiovizualnemu sektorju iz razli¢nih programov financiranja traja ze ve¢
let. Program Ustvarjalna Evropa 2014-2020 pomeni edinstveno platformo za usklajeno in
konstruktivno podporo tem sektorjem po vsej celini. Sedanji predlog temelji na teh izkusnjah ter naj bi
nadaljeval in okrepil dobro delujoce elemente, tudi prek okrepljenega proracuna, ki odraza zavezanost
Evropske unije tem sektorjem in priznanje njithove pomembne vloge v nasi Uniji. Z mnogimi
dejavnostmi in projekti, ki bodo financirani, bo predlog klju¢no prispeval k utrditvi evropskih
kulturnih in ustvarjalnih sektorjev ter k izkoris¢anju njihovega polnega potenciala z gospodarskega,
socialnega in mednarodnega vidika.

Clen 3 Pogodbe o Evropski uniji navaja, da je ,.cilj Unije krepitev miru, njenih vrednot in blaginje
njenih narodov“, ter da Unija med drugim ,, spostuje svojo bogato kulturno in jezikovno raznolikost ter
skrbi za varovanje in razvoj evropske kulturne dediscine®. V skladu s tem dokument Komisije za
razmislek o prihodnosti financ EU navaja, da ,proracun EU podpira ta cili v sodelovanju z
nacionalnimi prorvacuni in z dopolnjevanjem drugih prizadevanj na evropski in nacionalnih ravneh.*

EU je za spodbujanje konkurené¢nosti ter kulturne in jezikovne raznolikosti avdiovizualne industrije
uporabila kombinacijo zakonodajnih instrumentov, instrumentov za politicno podporo in financiranje.
Strategija za enotni digitalni trg za Evropo poziva k posodobitvi pravnega okvira, kar pa zahteva
prilagoditev finanéne podpore EU avdiovizualni industriji, da bi odrazala nove trzne trende,
spreminjajoe se vedenjske vzorce potrosnikov ter vse vecje zblizevanje linearnih in nelinearnih
storitev.

Vendar se kulturni in ustvarjalni sektorji srecujejo s Stevilnimi izzivi.

Prvi¢, kulturni in ustvarjalni sektorji v Evropi se morajo soociti s ¢edalje vecjo konkurenco novih in
mocnih globalnih akterjev, kot so spletni iskalniki in spletne druzbene platforme. Zaradi tega je bilo
treba razviti nove poslovne modele in izkoristiti moznosti za rast z izkori$¢anjem digitalnih tehnologij,
da bi bili konkuren¢ni na svetovnem trgu.

Drugi¢, z digitalizacijo se spreminja paradigma, kar moc¢no vpliva na to, kako se kulturne dobrine
ustvarjajo, upravljajo, razsirjajo, kako se do njih dostopa ter kako se uporabljajo in monetizirajo, s
¢imer se spreminja vrednostna ponudba, ki je prevladovala v analogni dobi. Digitalizacija je olajSala
distribucijo kulturnih in ustvarjalnih vsebin ter storitev, vendar je hkrati okrepila ¢ezmejno konkurenco
vsebin na svetovni ravni.

Tretji¢, obstaja zelo razdrobljen trg kulturnih in ustvarjalnih del, ki izhaja pretezno iz evropske
kulturne in jezikovne raznolikosti, posledica tega pa je razdrobljenost kulturnih in ustvarjalnih
sektorjev zaradi nacionalnih in jezikovnih meja ter pomanjkanje kriti¢ne mase.
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Hkrati je nadnacionalno krozenje del $e vedno omejeno. Zato je pomembno spodbujati nadnacionalno
krozenje in koprodukcijo del ¢ez meje ter oblikovanje bolj u¢inkovitih reSitev za doseganje obcinstev v
tujini.

Cetrti¢, koncentracija na trgu je vse bolj zaskrbljujoa. V nekaterih kulturnih in ustvarjalnih panogah
se uveljavlja trend, da omejeno Stevilo glavnih akterjev predstavlja velik del svetovne prodaje.

Peti¢, evropska avdiovizualna industrija je mednarodno priznana, vendar ni dovolj konkuren¢na na
enotnem trgu digitalnih vsebin. 80 % evropskih filmov je nacionalnih produkcij, vendar se
koprodukcije Sirijo bolje od nacionalnih filmov. V nekaterih drZzavah morajo strokovnjaki na
avdiovizualnem podroc¢ju okrepiti svoje zmogljivosti za delovanje.

Nazadnje je vse bolj razsirjen pojav dezinformacij. Industrija vsebin, zlasti sektor novicarskih medijev,
je v srediS¢u boja za ohranjanje kulture zdrave demokraticne razprave. UmetniSka svoboda ter
raznoliko in svobodno medijsko okolje sta osrednjega pomena za posredovanje razlicnih mnen;j in
staliS¢. Prispevajo tudi k pluralistiénim druzbam, v katerih lahko drzavljani sprejemajo ozaveScene
odlocitve, tudi v okviru politi¢nih volitev.

Ti izzivi nadnacionalne narave zahtevajo ciljno usmerjen evropski pristop za optimizacijo potenciala
sektorjev in njihov prispevek k ustvarjanju delovnih mest, rasti in socialni vkljucenosti, tudi za najbolj
prikrajSane in tezko dosegljive skupine. So skupni vsem drZzavam ¢lanicam EU in imajo ¢ezmejne
razseznosti. Ceprav je ukrepanje na nacionalni ravni pomembno, pa posamezne drzave ¢lanice same
nimajo zadostnega finan¢nega vzvoda, da bi jih v celoti obravnavale.

Cilj te pobude je graditi na dosezkih programa Ustvarjalna Evropa in okrepiti prizadevanja za dosego
zastavljenih ciljev v zvezi z novej$im razvojem politik. Namen novega programa Ustvarjalna Evropa
je izvajalcem ponuditi priloZnosti za razvoj tehnolosko in umetnisko inovativnih evropskih ¢ezmejnih
pobud za izmenjavo, soustvarjanje, koprodukcijo in distribucijo evropskih del ter za dostop Sirokega in
raznolikega obcinstva do njih. Okrepilo se bo preskusanje novih poslovnih modelov, kar bo
ustvarjalcem omogocilo, da ¢im bolje izkoristijo digitalno tehnologijo za ustvarjanje in razvoj
obcinstva.

Za soocanje z vse bolj konkurencnimi mednarodnimi trgi bo novi program podpiral cezmejna
partnerstva in mreZe ter nove modele sodelovanja, da bi se spodbudil razvoj evropskih kulturnih in
ustvarjalnih sektorjev. S tem se bo okrepil polozaj evropskih akterjev na evropskih in svetovnih trgih,
na primer s podpiranjem njihove mednarodne prisotnosti, trzenja in znamcenja. Program bo vlagal v
razvoj ustvarjalnih zmogljivosti umetnikov in strokovnjakov v teh sektorjih, tako da jim bo omogocil
¢ezmejno sodelovanje. Podpiral bo pobude, ki ve¢ ljudem omogocajo kulturno udejstvovanje in s tem
prispevajo k bolj vkljucujoci evropski druzbi.

Z revidirano direktivo o avdiovizualnih medijskih storitvah bodo zagotovljene dodatne moznosti za
promocijo evropskih del, vendar so potrebni spremljevalni podporni ukrepi, s pomoc¢jo katerih bodo
evropska nenacionalna dela SirSe dostopna po vsej Evropi in zunaj nje. Novi program bo obravnaval
izzive, s katerimi se avdiovizualni sektor soo¢a, med drugim s prehodom na digitalno tehnologijo, tako
da bo spodbujal sodelovanje po vsej vrednostni verigi — od zgodnjih faz produkcije do distribucije in
predvajanja. Posebej bo podpiral projekte z velikim potencialom za krozenje in globalnim trznim
pristopom ter dostopom do vsebin na vseh platformah.

Novi program bo podpiral tudi ukrepe za krepitev evropskega sektorja novicarskih medijev,
novinarske svobode, raznolikosti in pluralizma novinarskih vsebin ter kriti¢ni pristop k medijskim
vsebinam z medijsko pismenostjo.

Ta predlog kot datum zacetka uporabe doloca 1. januar 2021 in je predloZen za Unijo s 27 drzavami
¢lanicami v skladu z uradnim obvestilom Zdruzenega kraljestva o svoji nameri, da izstopi iz Evropske
unije in Euratoma na podlagi ¢lena 50 Pogodbe o Evropski uniji, ki ga je Evropski svet prejel 29.
marca 2017.
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Skladnost z veljavnimi predpisi

Ta pobuda prispeva k zeljam, ki jih je marca 2017 v Rimu izrazilo 27 drzav ¢lanic in institucij EU za
Unijo, ,,v kateri bodo imeli drzavijani nove priloznosti za kulturni in socialni razvoj ter gospodarsko
rast [...]; Unijo, ki bo ohranjala naso kulturno dediicino in spodbujala kulturno raznolikost. “* Ta Zelja
je bila potrjena na vrhu voditeljev v Goéteborgu novembra 2017 in na zasedanju Evropskega sveta
decembra 2017, kijer je bilo evropsko leto kulturne dedis¢ine 2018% poudarjeno kot kljuéna priloZnost
za boljSo ozaveScenost o druzbenem in gospodarskem pomenu kulture in kulturne dediscine.

To je skladno s sporoilom ,Krepitev evropske identitete s pomo&jo izobrazevanja in kulture®, v
katerem je Komisija navedla, da je ,,v skupnem interesu vseh drzav clanic, da se v celoti izkoristijo
moznosti izobrazevanja in kulture kot gonilne sile za ustvarjanje delovnih mest, socialno pravicnost,
aktivno drzavljanstvo, pa tudi kot sredstvo za izrazanje identitete Evrope v vsej njeni raznolikosti. “

Pobuda je v skladu s sporo¢ilom Komisije o novi evropski agendi za kulturo iz leta 2018*, skupnim
sporo¢ilom ESZD/Komisije iz leta 2016 ,,Oblikovanje strategije EU za mednarodne kulturne
povezave in sporo&ilom Komisije iz leta 2014 ,,Na poti k celostnemu pristopu do kulturne dedis¢ine
za Evropo“ﬁ, ki se zavzema za vecjo vlogo kulture v nadaljnjem socialnem, gospodarskem in
mednarodnem razvoju nase Unije.

Pobuda je skladna s sporoc¢ilom Komisije iz leta 2018: Boj proti dezinformacijam na spletu: evropski
pristop’, zlasti s krovnim ciljem spodbujanja ,raznolikosti informacij s pomo&jo podpore
visokokakovostnemu novinarstvu, medijski pismenosti in ponovnemu uravnotezenju odnosa med
ustvarjalci in distributerji informacij, da bi se drzavljanom omogocilo sprejemanje informiranih
odlocitev, ki temeljijo na kriticnem razmisljanju®.

Nazadnje, v pobudi je upoStevana prenovljena strategija EU na podroc¢ju industrijske politike, ki je bila
sprejeta septembra 2017® in v Kateri je bila poudarjena potreba po posodobitvi evropske industrije za
digitalno dobo s podpiranjem inovacij in ustvarjalnosti, podporo razvoju znanj in spretnosti ter
zagotavljanjem ugodnega okolja za podjetnistvo in rast dinami¢nih malih in srednjih podjetij.

V zvezi posebno z avdiovizualnim sektorjem bo sklop MEDIA spremljal politike EU o enotnem
digitalnem trgu EU. Te vkljuCujejo zlasti predloge za posodobitev okvira za avtorske pravice in
revidirano direktivo o avdiovizualnih medijskih storitvah. Slednja bo okrepila zmogljivost evropskih
avdiovizualnih akterjev za financiranje, produkcijo in razsirjanje del, ki so lahko dovolj vidna na
razliénih razpolozljivih medijih (kot so televizija, kino ali video na zahtevo) in so privlacna za
obcinstva na vedno bolj odprtem in konkurencnem trgu v Evropi in zunaj nje. Treba je okrepiti
podporo za obravnavo nedavnega razvoja trga, vkljutno z mocnejSim poloZajem globalnih
distribucijskih platform v primerjavi z nacionalnimi radiodifuznimi hisami, ki tradicionalno vlagajo v
produkcijo evropskih del.

Predlog Komisije za vecletni finan¢ni okvir za obdobje 2021-2027 dolo¢a ambicioznejsi cilj za
vkljuéevanje podnebnih ukrepov v vse programe EU, pri ¢emer je skupni cilj 25 % odhodkov EU za
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prispevek k podnebnim ciljem. Prispevek tega programa k doseganju tega splo$nega cilja bo spremljan
s sistemom oznacevalcev podnebnega sistema EU na ustrezni ravni raz€lenitve, vkljuéno z uporabo
natan¢nejSih metodologij, kadar so te na voljo. Komisija bo informacije Se naprej letno predlozila v
obliki odobritev za prevzem obveznosti v okviru letnega predloga proracuna.

Da bi se lahko v celoti izkoristile zmoZnosti programa za prispevanje k podnebnim ciljem, si bo
Komisija prizadevala opredeliti ustrezne ukrepe med pripravo, izvajanjem, pregledom in ocenjevanjem
procesa.

Program bo spodbujal enakost spolov in prispeval k bolj uravnotezeni zastopanosti spolov v kulturnih
in ustvarjalnih industrijah.

Skladnost z drugimi politikami in programi Unije

Program bo skladen z in bo dopolnjeval druge instrumente Unije, zlasti program Erasmus+, sklade,
zajete z Uredbo (...) [Uredba o skupnih dolo¢bah], vkljuéno z Evropskim socialnim skladom in
Evropskim skladom za regionalni razvoj, programom Obzorje Evropa ter instrumenti za zunanje
financiranje. Cilj programa je razvoj sinergij z naslednjimi podrocji politike, in sicer na podlagi
dolo¢be o vkljucevanju iz Pogodbe in novega politi¢nega pristopa na podlagi povezovanja kulturnega
sektorja z drugimi sektorji, kakor je navedeno v Novi evropski agendi za kulturo:

1) Sinergije s politikami na podroc¢ju izobraZevanja in mladih

Prihodnji program Erasmus bo pomembno dopolnilo programa Ustvarjalna Evropa. S sodelovanjem
med ustanovami in organizacijami, ki so dejavne na podro¢ju izobrazevanja, usposabljanja in mladih,
ki ga podpira program Erasmus+, bodo posamezniki lahko pridobili znanje, spretnosti in kompetence,
ki jih potrebujejo za soocenje z druzbenimi in gospodarskimi izzivi ter za uresni¢evanje njihovega
potenciala za inovacije, ustvarjalnost in podjetnistvo, zlasti v digitalnem gospodarstvu. Dejavnosti,
povezane z okrepitvijo vseh vidikov ustvarjalnosti v izobrazevanju in krepitvijo posameznih klju¢nih
kompetenc, bodo pomembna povezava med obema programoma. Poleg tega bo v okviru evropske
solidarnostne enote vec priloznosti za privabljanje mladih za obnovo ali ohranjanje kulturne dedis¢ine.

(2) Sinergije s programom za pravice in vrednote

Zlasti na podroc¢jih medijskega pluralizma, evropske identitete, vrednot in kulturne dedis¢ine obstajajo
mocne povezave med programom Ustvarjalna Evropa ter programom za pravice in vrednote, ki bo
drzavljane opolnomocil s spodbujanjem in zascito pravic, vrednot in enakosti ter z ustvarjanjem
priloznosti za sodelovanje, udelezbo in spominjanje.

(3) Sinergije z zaposlovanjem in socialnimi politikami

Prihodnji Evropski socialni sklad+ bo pomemben gradnik sklopa ,,Vlaganje v ljudi, socialno kohezijo
in vrednote®. Zagotovil bo podporo drzavljanom z vlaganjem v ¢loveski kapital, podporo zaposlovanju
(mladih), socialnim inovacijam, pridobivanju osnovnih digitalnih spretnosti in znanja, vklju¢evanju
migrantov ter podpiranju najbolj ogrozenih (socialno vkljucevanje). Zato obstajajo mo¢ne povezave s
cilji programa Ustvarjalna Evropa. Kulturna in jezikovna raznolikost, ki ju Ustvarjalna Evropa zeli
okrepiti na primer z razsiritvijo cezmejnega krozenja evropskih kulturnih in avdiovizualnih del, sta
pomembna vidika vklju€ujocih druzb, saj prispevata k medkulturnemu dialogu. Poleg tega program s
krepitvijo konkuren¢nosti kulturnih in ustvarjalnih sektorjev spodbuja ustvarjanje delovnih mest v teh
sektorjih.

4) Sinergije z regionalnimi, mestnimi in podeZelskimi politikami

Politike EU na podrocju regionalnega razvoja, razvoja mest in razvoja podeZelja so bistvenega pomena
za spodbujanje obnove kulturne dedi$¢ine ter podpiranje kulturnih in ustvarjalnih sektorjev.
Zagotovljene bodo morebitne sinergije za okrepitev komplementarnosti teh instrumentov in programa
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Ustvarjalna Evropa, v okviru katerega se lahko podpre vzajemno ucenje o pomembnih dolgoro¢nih
nalozbenih nacrtih v kulturo za ustvarjalne sektorje, turizem, socialno vklju€enost, restavriranje
kulturne dedis¢ine na podlagi standardov kakovosti za obnovo kulturne dedis¢ine ter povecanje
njihovega prispevka k ciljem regionalnega in urbanega razvoja ter finanéne samozadostnosti kulturnih
projektov.

5) Sinergije z enotnim trgom

Z vidika opolnomocenja ljudi in spodbujanja ustvarjalne nadarjenosti v zadevnih sektorjih bo program
Ustvarjalna Evropa dopolnil ukrepe, financirane v okviru prihodnjega programa za enotni trg.
Sinergije je mogoce najti tudi s turizmom, ki ima kulturno razseznost in ga je mogoce razumeti kot
nacin za izboljSanje medsebojnega razumevanja med ljudmi. Ustvarjalna Evropa bo svoje posege, kjer
je to primerno, osredotocila na ustvarjalnost in kulturne elemente nekaterih ustvarjalnih sektorjev (npr.
oblikovanje in moda) z osredotoanjem na spodbujanje ali razvoj znanj in spretnosti, ¢ezmejno
sodelovanje in mobilnost. Dopolnjevanje bo zagotovljeno tudi z ukrepi, ki podpirajo sektor turizma.

(6) Sinergije z digitalnim programom

V okviru programa za digitalno Evropo bosta dva vodilna projekta zagotovila nadaljevanje razvojnih
dejavnosti, povezanih s strategijo #Digital4Culture. Vodilni projekt na podrocju digitalizacije sektorja
kulturne dedi$¢ine bo Se naprej podpiral evropsko pobudo, zaceto v okviru evropskega leta kulturne
dedis¢ine 2018. Del programa, ki se osredotoca na digitalne spretnosti in znanja, ima sinergije z
vprasanji, kot so medijska pismenost in filmska vzgoja.

(7) Sinergije s programom EU za raziskave in inovacije

Zdruzevanje sredstev za uporabo najnovejsih tehnologij in spodbujanje novih znanstvenih pristopov
lahko znatno izboljSa razumevanje, ohranjanje in Sirjenje kulturne dedisCine ter v kulturnih in
ustvarjalnih sektorjih na splosno. Treba bo okrepiti morebitne sinergije, da se bo okrepilo
dopolnjevanje teh instrumentov s programom Ustvarjalna Evropa, tako da bodo kulturni in ustvarjalni
sektorji v celoti izkoristili prednosti evropskih raziskav.

V programu Obzorje Evropa sklop ,,Vkljuujofe, odporne in varne druzbe“ zajema podporo
raziskovalnim in inovacijskim dejavnostim za razvoj tehnologij IKT za digitalizacijo in ohranjanje
snovne in nesnovne kulturne dedis¢ine.

Sklop ,,Digitalna industrija“ v okviru podroc¢ja intervencij interneta naslednje generacije predvideva
raziskovalne dejavnosti, ki so tesno povezane s kulturnimi in ustvarjalnimi sektorji, npr. razsirjena
resni¢nost/virtualna resni¢nost, potopitvena okolja, vmesniki za interakcijo ¢lovek-racunalnik, novi
(druzbeni) mediji. Prav tako je predvideno, da se s programom S+T+ARTS nadaljujejo prizadevanja
za povezovanje posameznih ustvarjalnih sektorjev, zlasti umetnosti, ter inovacij v industriji in druzbi.

(8) Sinergije s politikami zunanjih ukrepov

Ustvarjalna Evropa in ukrepi za mednarodno sodelovanje, ki se financirajo prek zunanjih programov
Unije, se bodo medsebojno dopolnjevali.

Namen sklopa KULTURA je preizkusiti sheme sledenja in druge pobude za izmenjavo s tretjimi
drzavami za pobudo evropske prestolnice kulture ali v omejenem obsegu odpreti programe mrez in
platform ali tekmovanje za kulturne nagrade EU drzavam, ki niso ¢lanice EU, da se razvijejo spodbude
za vkljucevanje partnerjev tretjih drzav v projekte, pri katerih so organizacije v EU vodilne, in podpreti
promocijske dejavnosti na strateSko pomembnih trgih ter festivalih zunaj drzav ¢lanic EU, za katere
trenutno ni nobenega posebnega proracuna.
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2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
Pravna podlaga

Pobuda bo temeljila na ¢lenih 167 in 173 PDEU. Clen 167 PDEU doloda pristojnosti Unije na
podrocju kulture in poziva k ukrepanju Evropske unije za prispevanje k razcvetu kultur drzav ¢lanic ob
upostevanju njihove nacionalne in regionalne raznolikosti ter hkratnem poudarjanju skupne kulturne
dedis¢ine, po potrebi pa podpira in dopolnjuje ukrepe drzav ¢lanic na podrocju, ki ga navaja ta
dolo¢ba. Clen 173 PDEU doloda, da Unija in drzave ¢&lanice zagotovijo pogoje, potrebne za
konkurenc¢nost industrije Unije, med drugim z ukrepi za spodbujanje okolja, naklonjenega pobudam in
razvoju podjetij.

Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Glavna dodana vrednost EU izhaja iz mo¢ne nadnacionalne razseznosti programa, kot se je Ze izkazalo
v programu Ustvarjalna Evropa za obdobje 2014-2020. Vmesna ocena je pokazala, da so cilji in
prednostne naloge programa na sploSno skladni in se dopolnjujejo s tistimi iz nacionalnih politik in
programov, kar je v skladu z nacelom subsidiarnosti.

Zlasti vec¢stranska nadnacionalna narava programa Ustvarjalna Evropa ponuja posebne moznosti, ki
redko obstajajo v nacionalnem financiranju, ki se bolj osredotoca na nacionalne dejavnosti, na
dvostransko transnacionalno sodelovanje pa v manjSem obsegu. Zainteresirane strani in upravic¢enci
kot edinstven element programa Ustvarjalna Evropa zelo cenijo to vecstransko nadnacionalno
osredotocenost. Nadnacionalno sodelovanje v kulturnih in ustvarjalnih sektorjih nasploh podpira le
nekaj drugih mednarodnih skladov, in to v znatno manjSem obsegu.

Elementi dodane vrednosti EU programa so:

. ¢ezmejno kroZenje kulturnih in ustvarjalnih del, zlasti avdiovizualnih del, ki dosegajo SirSe in
bolj raznoliko ob¢instvo v Uniji in zunaj nje, da bi se odrazila evropska raznolikost;

o ekonomija obsega in kritiéna masa, ki ju lahko spodbudi podpora EU, s tem pa nastane
spodbudni ucinek na dodatna sredstva; u€inek na ugled upraviCencev programa povecuje
morebitni interes partnerjev in finan¢nih posrednikov ter njihovo zaupanje v podprte projekte,
kar omogoca lazji dostop do dodatnega financiranja; vzpostavitev evropskih mrez in
¢ezmejnih partnerstev, ki so glavni in najbolj trajni strukturni elementi programa Ustvarjalna
Evropa ter podpirajo splo$no sposobnost izvajalcev;

. nadnacionalna omreZja tudi na sploSno povecujejo sposobnost kulturnih in ustvarjalnih
izvajalcev, zlasti pa tistih, ki delujejo na ni$nih podrocjih in v drzavah ¢lanicah, kjer so takSne
sposobnosti manj razvite;

o v rezultate usmerjena ¢ezmejna mobilnost za kulturne in ustvarjalne izvajalce vodi k razvoju
spretnosti in znanj ter vecji zmogljivosti sektorjev;

. zmanjSevanje tveganj za kulturne in ustvarjalne organizacije, kar jim omogoca sodelovanje
pri projektih z evropsko razseznostjo in s tem k njihovi splosni gospodarski mo¢i;

o program je izrazito druzbeno usmerjen; s podpiranjem kulturne in jezikovne raznolikosti,
umetniSke in ustvarjalne svobode ter razvojem svobodnega, pluralisticnega in raznolikega
medijskega okolja tako prispeva k evropski socialni blaginji in skupni evropski identiteti;

. medtem ko so programi podpore za film na nacionalni ravni osredotoCeni predvsem na
produkcijo del, podpora EU posega zlasti v dejavnosti pred to fazo (usposabljanje, razvoj) in
po njej (distribucija, promocija, razstava), da bi se zagotovilo boljse Cezmejno kroZenje
evropskih del. Podpora kot taka spodbuja prost promet avdiovizualnih medijskih storitev,
razSirjen z direktivo o avdiovizualnih medijskih storitvah.
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Sorazmernost

Predlog je skladen z nafelom sorazmernosti v tem, da ne presega minimuma, ki je potreben za
doseganje navedenega cilja na evropski ravni.

Izbira instrumenta

Nova Ustvarjalna Evropa 2021-2027 temelji na sedanjem programu Ustvarjalna Evropa (2014-2020),
v katerem sta zdruzena dva neodvisna podprograma (MEDIA in Kultura) v enotnem okviru. Pri tem se
upostevajo posebnosti razli¢nih sektorjev, njihove razlicne ciljne skupine in njihove posebne potrebe.
To zadeva zlasti priloznosti za skupni medsektorski sklop, v katerem bodo inovacije in
eksperimentiranje v srediScu.

Ohranitev uveljavljene znamke Ustvarjalna Evropa, vkljuéno z znamko MEDIA, bo pomagal
zagotoviti neprekinjeno delovanje in prepoznavnost podpore EU.

3. REZULTATI RETROSPEKTIVNIH OCEN, POSVETOVANJ Z
ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN UCINKA

Retrospektivne ocene/preverjanja ustreznosti obstojece zakonodaje

Vmesno oceno programa Ustvarjalna Evropa in naknadno ocenjevanje treh predhodnih programov —
Kultura, MEDIA 2007 in MEDIA Mundus — je Evropska komisija narocila leta 2016, prejela pa jih je
v obdobju od maja 2016 do avgusta 2017. Ocene programa Ustvarjalna Evropa in predhodnih
programov so imele naslednje cilje:

. oceniti ustreznost, skladnost, uspesnost, ucinkovitost, trajnost in dodano vrednost EU (v
nadaljnjem besedilu: merila za ocenjevanje) programa Ustvarjalna Evropa in predhodnih
programov;

o oceniti prispevek Ustvarjalne Evrope k pametni, trajnostni in vkljucujoci rasti, novim

prednostnim nalogam in sektorskim strategijam Komisije;
. oceniti dolgoro¢ne rezultate in uc¢inek predhodnih programov.

V skladu z oceno je bilo ugotovljeno, da Ustvarjalna Evropa obravnava tekoce in nastajajoce potrebe
kulturnih in ustvarjalnih sektorjev. Upravicenci iz kulturnih in ustvarjalnih sektorjev po vsej Evropi
lahko z ustrezno podporo programa sprejmejo ukrepe v odziv na digitalizacijo, da bi lahko svoje delo
predstavili na mednarodni ravni v duhu kulturne raznolikosti, zlasti z inovacijami in razvojem novih
poslovnih modelov, s katerimi se povecuje njihova konkurenc¢nost.

Program Ustvarjalna Evropa je v veliki meri skladen tudi z drugimi prednostnimi nalogami EU,
mehanizmi za financiranje in podporo, ki so pomembni za kulturne in ustvarjalne sektorje, med drugim
z moznostmi za posamezne sektorje in splosno finanéno, poslovno in gospodarsko podporo za MSP.

Ugotovljeno je bilo, da program Ustvarjalna Evropa uresniCuje tudi strateSke prednostne naloge EU:
program pomembno prispeva k cilju zaposlovanja iz strategije EU 2020 in prednostnim nalogam
sedanje Komisije, in sicer spodbuja nalozbe za ustvarjanje delovnih mest ter bolj povezan in
pravic¢nejsi notranji trg z okrepljeno industrijsko bazo, prispeva pa tudi k sektorskim strategijam na
ravni EU, kot so cilji enotnega digitalnega trga.

V oceni je bilo ugotovljeno, da glede na velikost in obseg kulturnih in ustvarjalnih sektorjev na
evropski ravni ter geografskih obmocij, zajetih v ocenjenih programih, sredstva programa Ustvarjalna
Evropa in njegovih predhodnikov niso zadostovala za bistven u¢inek na evropski ravni in/ali na ravni
sektorja.

7 SL



SL

Ocena je nadalje pokazala, da je podprogram MEDIA ucinkovito prispeval k poglobitvi notranjega
trga. Hkrati se je podrocje uporabe programa MEDIA v zadnjih letih povecalo brez enakovrednega
povecanja proracuna. Zato je financiranje preskromno razporejeno po Stevilnih prednostnih nalogah, s
tem pa se slabi potencialni u¢inek programa.

Posvetovanja z zainteresiranimi stranmi

ODPRTO JAVNO POSVETOVANJE O SKLADIH EU NA PODROCJU VREDNOT IN MOBILNOSTI

Namen javnega posvetovanja o skladih EU na podro¢ju vrednot in mobilnosti je bil zbrati mnenja vseh
zainteresiranih strani o tem, kako ¢im bolje izkoristiti vsak euro iz proracuna EU. Opravljena so bila
posvetovanja v okviru ocenjevanja obstojecih finan¢nih programov EU na raznih podrocjih politik,
med drugim o trenutni uspesnosti in prihodnjih izzivih.

V nadaljevanju so nekateri glavni rezultati:

1) po mnenju anketirancev sta ,spodbujanje evropske identitete in skupnih vrednot* ter
,,spodbujanje pravic in enakosti“ pomembna skupna izziva politik, ki ju je treba obravnavati v
navedenih programih. Za program Ustvarjalna Evropa so gospodarski izzivi in kulturna
raznolikost pomembne;jsi kot ,,spodbujanje socialne vklju€enosti in pravicnosti®.

(2) Polovica ali ve¢ anketirancev Steje ,,spodbujanje inovacij, ,,spodbujanje evropske kulturne
raznolikosti in kulturne dediS¢ine®, ,,spodbujanje evropske identitete in skupnih vrednot™ za
politike, ki v celoti ali precej dobro obravnavajo izzive. Poleg tega 52 % anketirancev®, ki
imajo izku$nje s programom Ustvarjalna Evropa, meni, da politika ,,podpora konkuren¢nosti
evropskih kulturnih in ustvarjalnih sektorjev* obravnava izzive v celoti ali precej dobro.

(3) Priblizno 80 % anketirancev z izku$njami z navedenimi programi EU se strinja, da ti programi
pomenijo veliko ali precej$njo dodano vrednost v primerjavi s tem, kar bi lahko drzave
¢lanice dosegle na nacionalni, regionalni in/ali lokalni ravni.

4) Glavne ovire, ki so jih navedli anketiranci, ki bi lahko sedanjim programom/skladom
preprecile dosego njihovih ciljev, so zelo podobne ne glede na zadevni program: ,,premajhen
proraun programov za zadovoljitev povprasevanja“; ,nezadostna podpora malim
deleznikom®; ,,premajhna podpora za prosilce, ki za sredstva zaprosajo prvi¢“ so opredeljene
kot tri glavne ovire.

(5) Anketiranci, ki imajo nekaj izkuSenj z enim ali ve¢ programov EU, se strinjajo, da so
,uporaba bolj poenostavljenih obrazcev za vlogo®, ,,0lajSevanje strukturiranega omreZja in
partnerstev®, ,olajSevanje financiranja za ukrepe, ki obsegajo vec sektorjev ukrepanja“ ter
,»boljse usklajevanje med razli€nimi programi/skladi® glavni ukrepi, ki jih je treba sprejeti za
poenostavitev in zmanjs$anje upravnih bremen za upravicence.

DRUGA ODPRTA JAVNA POSVETOVANJA

V okviru vmesne ocene programa Ustvarjalna Evropa je od 23. januarja do 24. aprila 2017 potekalo
odprto javno posvetovanje. Vkljucevalo je v prihodnost usmerjena vprasanja v zvezi z morebitnim
naslednikom programa Ustvarjalna Evropa po letu 2020. Glede podprogramov Ustvarjalne Evrope
Kultura in MEDIA je 90 % oziroma 80 % anketirancev navedlo, da je ve¢ina njunih prednostnih nalog
Se vedno pomembnih ali zelo pomembnih, ve¢ kot polovica pa se je strinjala, da je podpora, ki jo
zagotavlja podprogram Kultura, v celoti ali delno komplementarna z nacionalnim financiranjem,
mednarodnim financiranjem ali financiranjem EU. NajpomembnejSe priloznosti, ki jih omenjajo

Prejetih je bilo 1 839 odgovorov iz vse Evrope.
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anketiranci, so skupne kulturne vrednote, podpora kulturnemu izobraZzevanju, spodbujanje kulturne
raznolikosti, podpora internacionalizaciji in spodbujanje pomena kulture v druzbi.

Zunanje strokovno mnenje

Poleg rezultatov javnega posvetovanja je Komisija upoStevala rezultate vmesne ocene sedanjega
programa Ustvarjalna Evropa, ki je bilo izvedeno v letih 2017 in 2018, povratne informacije razli¢nih
zainteresiranih strani, zlasti v okviru Evropskega filmskega foruma'®, in vrsto tematskih sredanj
zainteresiranih strani na podrocju glasbe, ugotovitve neodvisnih Studij ter priporocila strokovnjakov iz
drzav €lanic v okviru odprte metode koordinacije na podrocju kulture in krozenja evropskih filmov ter
strukturiranega dialoga s sektorjem v obdobju 2014-2018.

Ti razli¢ni viri so poudarili mnoge koristi programa Ustvarjalna Evropa, vendar so opredelili tudi
podrocja, ki jih je treba izboljSati in poenostaviti. Ker so splosni cilji sedanjega programa (spodbujanje
kulturne in jezikovne raznolikosti, okrepitev konkurencnosti kulturnih in ustvarjalnih sektorjev) na
sploSno Se vedno veljavni, obstaja potreba po nadaljnjem povezovanju in Siritvi, da bi se bolje odzvali
na ugotovljene potrebe in primanjkljaje, ki so se v zadnjih letih Se poslabsali:

1) vse vedji pritisk na evropsko kulturno raznolikost in dedi$¢ino, skupaj z naras¢ajoco prevlado
in kroZenjem del iz tretjih drzav, zlasti ZDA;

(2) nezadostno kroZenje in dosega evropskih del s strani obCinstva;

(3) nezadostna in obcutljiva konkurenc¢nost kulturnih in ustvarjalnih sektorjev;

4) pomanjkanje usposabljanja in moznosti za mobilnost umetnikov in ustvarjalnih
strokovnjakov;

(5) pomanjkanje internacionalizacije evropske kulture;

(6) tezave pri doseganju obcinstev in zagotavljanju socialne vkljucenosti;

(7) omejena prilagoditev in pripravljenost na digitalizacijo;

(8) pomanjkanje razvoja zmogljivosti strokovnjakov in profesionalizacije posameznikov;

9) posebni izzivi za avdiovizualno industrijo v okviru vse bolj povezanega enotnega digitalnega
trga;

(10) posebni sektorski izzivi, zlasti v glasbenem sektorju, v knjiznem in zalozniskem sektorju ter v
sektorju arhitekture & dediS¢ine.

Ocena ucinka

Pripravljena je bila ocena ucinka za podporo programom ,,Ustvarjalna Evropa®, ,,pravice in vrednote*
ter ,,pravosodje”. Ceprav se je Komisija odlo¢ila, da je bolj primerno, da se to delo nadaljuje v dveh
lo¢enih programih, so ugotovitve iz kombinirane ocene ucinka Se vedno ustrezne in se uporabljajo za
podprograma Kultura in MEDIA.

Odbor za regulativni nadzor je 20. aprila 2018 izrazil pozitivno mnenje o tak$ni oceni uc¢inka. Hkrati je
poudaril, da bi bilo treba povezave med ugotovitvami ocen, prispevki zainteresiranih strani, razlicnimi
cilji in razlogi za strukturo programa bolje pojasniti. Navedel je tudi potrebo po dodatnih jamstvih, da
bo okvir za spremljanje in ocenjevanje omogocil zanesljivo in objektivno oceno uspeha programa.

Ta pobuda upoSteva pripombe Odbora. Temelji na strukturi sedanjega programa Ustvarjalna Evropa in
bolje odraza povratne informacije zainteresiranih strani. Na primer, v odziv na zahtevo po vecji

10 https://ec.europa.eu/digital-single-market/en/european-film-forum.
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nadgradljivosti bo novi sklop MEDIA omogo¢il razvoj usklajenih ukrepov, ki bodo zdruzevali razli¢ne
dele avdiovizualne vrednostne verige.

Poleg tega se bo okrepil sistem spremljanja in ocenjevanja za celoten program z ustreznimi kazalniki
vpliva in uc¢inka.

Poenostavitev

Za poenostavitev prihodnjega programa v primerjavi s sedanjim programom Ustvarjalna Evropa se
sprejmejo naslednji ukrepi:

. program bo oblikovan bolj prozno, da se programi dela prilagodijo nepredvidenim
okolis¢inam ali novim tehnoloskim ali druzbenim spremembam, in se nagradi uspeSnost;

o Z vecjo uporabo okvirnih sporazumov o partnerstvu in kaskadnih nepovratnih sredstev se bo
poskusala dosecCi okrepljena uspeSnost in ucinkovitost za zagotovitev finan¢ne stabilnosti in
olajsanje dostopa do manjsih akterjev. Ze tako uspe$na izmenjava ucenja med izvajanjem
projektov in razsirjanje rezultatov tega ucenja se bosta Se okrepila;

. program MEDIA bo uvedel spodbude za nagrajevanje rezultatov, zlasti glede doseganja SirSih
obcinstev (npr. avdiovizualni projekti, ki dosegajo dobre rezultate pri prodaji vstopnic);

. prihodnji sektorski ukrepi na podrocju glasbe in prevajanja bodo vkljucevali merila za
dodelitev, ki bodo nagradila uspeh na trgu in prizadevanja za doseganje ob¢instva;

o oblikovane bodo ucinkovite prehodne ureditve, da bo olajSana pridruzitev tretjih drzav, ki so
bile prej vkljucene v program Ustvarjalna Evropa 2014-2020, novemu programu,

. smernice programa bodo bolj jasne, procesi in postopki pa bodo vkljucevali sistemati¢no
uporabo e-obrazcev in e-porocil ter manj stroge zahteve za porocanje. Uveden bo usklajen
sklop pravil (enotni pravilnik), pri ¢emer bodo po potrebi mozni razli€ni pristopi.

Znatni ukrepi za poenostavitev, kot so pavsalni zneski, stroski na enoto in pavSalno financiranje so Ze
bili uspesno uvedeni z drugimi programi in bi lahko bili vkljuceni v novi program Ustvarjalna Evropa.
Posebnost kulturnega sektorja in individualna narava podprtih ukrepov sta otezila izracun in uporabo
pavsalnih zneskov in pavSalnega financiranja (razen sheme literarnega prevajanja), kjer pa je mogoce
podlago za izracun poenostaviti, bi to pomenilo dobrodoslo manjSe upravno breme za upravicence.
Pavsalni zneski se bodo v programu MEDIA Se naprej uporabljali, da se po potrebi poenostavi
finan¢no poslovanje. Metodologija za izracun pavsalnih zneskov bo predvidela redno spremljanje za
zagotovitev usklajenosti z dejanskimi stroski.

Kompleksnost pravil financiranja sedanjih programov in njihova raznovrstnost pomenita oviro za
prosilce. Uporaba enotne vstopne tocke za zunanje uporabnike, ki Zelijo sodelovati v zivljenjskem
ciklu nepovratnih sredstev (tj. portal za udeleZence), vklju¢no s sploSnim sistemom upravljanja
nepovratnih sredstev, ima pomembno vlogo pri poenostavitvi dostopa do programa. Z racionalizacijo
ukrepov in ustreznih finan¢nih transakcij bo podpora programa MEDIA bolj ucinkovita; sklop
KULTURA se bo sicer Se naprej osredotocal na uspesne ukrepe in obravnaval nove primanjkljaje na
trgu s posebnim ciljnim sektorskim ukrepanjem. Na sploSno bodo lahko zainteresirane strani iz
kulturnih in ustvarjalnih sektorjev uporabljale pristop ,,vse na enem mestu‘.

Temeljne pravice

Ta predlog je popolnoma skladen z Listino EU o temeljnih pravicah. Zlasti ta predlog v celoti uposteva
¢len 11 (svoboda izrazanja), ¢len 13 (svoboda umetnosti in znanosti), ¢len 15 (svoboda izbire poklica
in pravica do dela), ¢len 21 (nediskriminacija), ¢len 22 (kulturna raznolikost), ¢len 23 (enakost spolov)
in ¢len 31 (poSteni in praviéni delovni pogoji) Listine.
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4, PRORACUNSKE POSLEDICE

Finan¢na sredstva za izvedbo programa Ustvarjalna Evropa v obdobju od 1.januarja 2021 do
31. decembra 2027 znasajo 1 850 000 000 EUR (tekoce cene).

Nadaljnje podrobnosti o proracunskih posledicah ter potrebnih ¢loveskih in upravnih virih so na voljo
v oceni finan¢nih posledic zakonodajnega predloga, prilozeni temu predlogu.

S. DRUGI ELEMENT]I
Nadrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poroc¢anja

Obstojeci programi financiranja razen dejavnosti na podro¢ju noviCarskih medijev, se vecinoma
izvajajo z neposrednim upravljanjem prek lIzvajalske agencije za izobrazevanje, avdiovizualno
podrocje in kulturo (EACEA), ker je to stroSkovno ucinkovito, kakor potrjuje vmesna ocena. V skladu
z obstoje¢imi ocenami ni potrebe po spremembi nac¢ina upravljanja.

o Izvajanje podprograma MEDIA bo poenostavljeno in racionalizirano, na primer z
zdruZevanjem upravicencev in zmanjSevanjem Stevila temeljnih pogodb o dodelitvi
nepovratnih sredstev in placilnih transakcij. Na podlagi tekoCe racionalizacije distribucijskih
sistemov, ki predstavljajo 30 % proracuna programa MEDIA, bo cilj zmanjSanje vseh
transakcij v okviru programa MEDIA za 30 %, s ¢imer se bodo zmanjsali upravni rezijski
stroski in povecala u¢inkovitost programa.

o Financ¢ni instrumenti, ki zagotavljajo jamstvo in po potrebi podporo lastniskega kapitala za
MSP v kulturnih in ustvarjalnih sektorjih, se bodo izvajali prek sklada InvestEU v obliki
posrednega upravljanja s sporazumi o prenosu pooblastila z izvajalskimi partnerji v skladu s
finan¢no uredbo.

Ocenjevanje se bo izvajalo v skladu z odstavkoma 22 in 23 Medinstitucionalnega sporazuma z dne 13.
aprila 2016, v katerem so vse tri institucije potrdile, da bi morale ocene obstojeCe zakonodaje in
politike zagotoviti podlago za ocene ucinka v zvezi z moznostmi za nadaljnje ukrepe. Pri ocenah bodo
ocenjeni prakti¢ni u¢inki programa na podlagi kazalnikov/ciljev programa in podrobne analize stopnje,
do katere se lahko program Steje za ustreznega, uspeSnega, ucinkovitega, ali ustvarja dovolj visoko
dodano vrednost EU in ali je skladen z drugimi politikami EU. Vklju€evale bodo pridobljene izkusnje,
da se opredelijo vse pomanjkljivosti/tezave ali moZnosti za nadaljnje izboljSanje ukrepov ali njihovih
rezultatov, ter se ugotovi, kako ¢im bolj povecati njihovo izkoriS¢anje/ucinek. Delo v zvezi s
spremljanjem in ocenjevanjem bo temeljilo na revidiranem okviru za spremljanje uspeSnosti,
oblikovanem za program Ustvarjalna Evropa 2014-2020. S pomocjo dodatnih informacij o ozadju iz
Evropskega avdiovizualnega observatorija ali ciljnih $tudij bo zdruzil projektne podatke in podatke o
upravicencih (zbrane z e-obrazci in e-porocili). Kazalniki bodo odrazali dejansko razpolozljive
informacije za vsak sklop. Spremljanje programa bo potekalo stalno (za pravocasen odziv na
nepredvidene dogodke ali izjemne potrebe) in redno (za porocanje o kljuénih dogodkih, kot so razpisi
za zbiranje predlogov, pregledi projektov, usklajevanje ali razSirjanje informacij). Spremljanje bo nato
vklju€eno v:

o letno porocilo o spremljanju s pregledom dosezenega napredka pri doseganju ciljev
programa;

o vmesno oceno (ki jo je treba izvesti najpozneje $tiri leta po zacetku izvajanja programa);

1 Medinstitucionalni sporazum med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko komisijo o boljsi

pripravi zakonodaje z dne 13. aprila 2016 (UL L 123, 12.5.2016, str. 1).
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o kon¢no oceno, ki jo je treba izvesti najpozneje dve leti po koncu programskega obdobja.

Te retrospektivne ocene bodo izvedene v skladu z najnovejSo veljavno razli¢ico smernic za boljSe
pravno urejanje (tudi s pomoc¢jo smernic in zbirke orodja na tem podroc¢ju), ocenile bodo uspesnost
programa na podlagi klju¢nih kazalnikov/ciljev programa in podrobno analizirale, v kolik$ni meri se
lahko program Steje za ustreznega, uspeSnega, ucinkovitega, ustvarja dovolj visoko dodano vrednost
EU in je skladen z drugimi politikami EU. Vklju¢evale bodo priporoc¢ila za obravnavo vseh
ugotovljenih pomanjkljivosti ali tezav ali potenciala za nadaljnje izboljSanje ukrepov ali njihovih
rezultatov ter za pomo¢ pri doseganju ¢im boljSega izkori$¢anja/ucinka.

Porocanje Evropskemu parlamentu, Svetu in vsem drugim ustreznim institucijam EU bo potekalo
redno, in sicer z glavnimi poro€ili o spremljanju in ocenjevanju ter javnim pregledom klju¢nih
kazalnikov programa.

V skladu z rezultatom analize stroSkov in koristi, ki bo centralno izvedena za naslednje programsko
obdobje, bo znaten del programa verjetno izvajala Izvajalska agencija za izobrazevanje, avdiovizualno
podrocje in kulturo pod nadzorom generalnih direktoratov, odgovornih za program.

Natan¢nejSa pojasnitev posameznih dolo¢b predloga

Ta predlog bo nadgradil in nadaljeval obstojeo strukturo programa Ustvarjalna Evropa s sklopi
Kultura, MEDIA ter okrepljenim medsektorskim sklopom, ki bo omogocil inovativne ukrepe, pri
katerih bodo imele povezovalne dejavnosti dodano vrednost. Struktura in cilji programa Ustvarjalna
Evropa so bili potrjeni v vmesni oceni*? in drugih ustreznih povratnih informacijah. Vendar so
prilagoditve potrebne zaradi upoStevanja gospodarskega, tehnoloskega, druzbenega in politicnega
razvoja, kot je pojasnjeno zgoraj.

Novi program na primer vkljucuje bolj usmerjene pristope k obstoje€im ukrepom, pa tudi na novo
razvite elemente.

Sklop Kultura bo $e naprej podpiral nadnacionalna partnerstva, mreze in platforme ter razvil posebne
sektorske pobude, podpiral bo kulturne in ustvarjalne akterje pri njihovih prizadevanjih za doseganje
obcinstva v Evropi in zunaj nje, poleg tega pa bo razvil elemente, ki postavljajo posebne druzbene
koristi kulture za posameznike in druzbo v ospredje. Okrepil bo posebne ukrepe, kot sta evropska
prestolnica kulture ali znak evropske dedis¢ine.

Cilj sklopa MEDIA bo spodbujanje sodelovanja in inovacij pri ustvarjanju in produkciji evropskih
avdiovizualnih del, tudi s spodbujanjem evropskih talentov. Izboljsal naj bi kinematografsko in spletno
distribucijo ter zagotovil §irSi ¢ezmejni dostop do evropskih avdiovizualnih del, med drugim z
inovativnimi poslovnimi modeli. Spodbujal bo evropska avdiovizualna dela ter podpiral razvoj
obcinstva v Evropi in zunaj nje. Te prednostne naloge se bodo obravnavale s podporo ustvarjanju,
spodbujanju, dostopu in razsirjanju evropskih del, ki bi lahko dosegla vecje obc¢instvo v Evropi in
zunaj nje, s ¢imer se podpira izvajanje direktive o avdiovizualnih medijskih storitvah. Poleg tega bo
sklop MEDIA zagotovil proznejsi pristop, ki bo omogocil tesnejSe sodelovanje med razlicnimi deli
vrednostne verige. Prav tako bo nadalje spodbujal ustanavljanje strukturiranih partnerstev in mrez za
krepitev splosne konkurencnosti evropskega avdiovizualnega sektorja in zmanjSanje upravnih
stroSkov, povezanih z upravljanjem programa.

MEDSEKTORSKI sklop bo spodbujal medsektorske dejavnosti, ki zajemajo avdiovizualni ter druge
kulturne in ustvarjalne sektorje. Spodbujal bo poznavanje programa in podprl prenosljivost rezultatov.
Spodbujal bo tudi inovativne pristope k ustvarjanju vsebin, dostopu, distribuciji in promociji v

12 COM(2018) 248 final.
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razli¢nih kulturnih in ustvarjalnih sektorjih. Prav tako bo spodbujal medsektorske dejavnosti, Ki
zajemajo vec sektorjev, s ciljem prilagajanja strukturnim spremembam, s katerimi se sooca medijski
sektor, zlasti glede krepitve svobodnega, raznolikega in pluralisticnega medijskega okolja,
kakovostnega novinarstva in medijske pismenosti. Nazadnje bo vzpostavil in podpiral centre programa
za zagotavljanje informacij o programu in njegovo promocijo v drzavah, kjer ti centri obstajajo, ter
spodbujal cezmejno sodelovanje v kulturnih in ustvarjalnih sektorjih.
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2018/0190 (COD)
Predlog
UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

0 vzpostavitvi programa Ustvarjalna Evropa (2021-2027) in razveljavitvi Uredbe (EU)
§t. 1295/2013

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 167(5) in ¢lena 173(3) Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora®,

ob upostevanju mnenja Odbora regij**,

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Kultura, kulturna dedis¢ina in kulturna raznolikost so za evropsko druzbo bistvenega pomena s
kulturnega, okoljskega, druzbenega in gospodarskega vidika, zato bi jih bilo treba spodbujati in
podpirati. V Rimski izjavi z dne 25. marca 2017 in izjavi Evropskega sveta iz decembra 2017 je
navedeno, da sta izobraZevanje in kultura klju¢na za izgradnjo vkljucujoce in povezane druzbe
za vse ter za ohranjanje evropske konkuren¢nosti.

(2)  V skladu s ¢lenom 2 Pogodbe o Evropski uniji (v nadaljnjem besedilu: PEU) Unija temelji na
vrednotah sposStovanja c¢lovekovega dostojanstva, svobode, demokracije, enakosti, pravne
drzave in spoStovanja Clovekovih pravic, vkljuéno s pravicami pripadnikov manjsin. Te
vrednote so skupne vsem drzavam c¢lanicam v druzbi, ki jo zaznamujejo pluralizem,
nediskriminacija, strpnost, pravi¢nost, solidarnost ter enakost Zensk in moskih. Te vrednote so
bile ponovno potrjene in izraZzene v pravicah, svobos¢inah in nacelih, zagotovljenih z Listino o
temeljnih pravicah Evropske unije, ki ima enako pravno veljavnost kot Pogodbi, kakor je
navedeno v ¢lenu 6 PEU.

(3) Clen 3 PEU nadalje dolo¢a, da je cilj Unije krepitev miru, njenih vrednot in blaginje njenih
narodov ter da Unija med drugim spostuje svojo bogato kulturno in jezikovno raznolikost ter
skrbi za varovanje in razvoj evropske kulturne dediS¢ine.

4) V sporoéilu Komisije o novi evropski agendi za kulturo®, so nadalje doloceni cilji Unije za
kulturne in ustvarjalne sektorje. Cilj sporocila je uporabiti moc¢ kulture in kulturne raznolikosti
za socialno kohezijo in druzbeno blaginjo, spodbujanje ¢ezmejne razseznosti kulturnih in
ustvarjalnih sektorjev, podpiranje njihove zmogljivosti za rast, spodbujanje kulturne

B ULCI...],[...], str. [...].
1 ULCI[...],[...] str. [...].
1 COM(2018) 267 final.
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ustvarjalnosti v izobrazevanju in inovacijah, za rast in delovna mesta ter h krepitvi
mednarodnih kulturnih povezav. Program Ustvarjalna Evropa, skupaj z drugimi programi
Unije, bi moral podpirati izvajanje te nove evropske agende za kulturo. To je prav tako v skladu
z Unescovo konvencijo iz leta 2005 o varovanju in spodbujanju raznolikosti kulturnih izrazov,
ki je zacela veljati 18. marca 2007 in katere pogodbenica je Unija.

Spodbujanje kulturne raznolikosti Evrope je odvisno od obstoja uspesnih in odpornih kulturnih
in ustvarjalnih sektorjev, ki lahko ustvarjajo, proizvajajo in distribuirajo svoja dela obseznemu
in raznolikemu evropskem ob¢instvu. S tem se tako povecuje njihov poslovni potencial ter
prispeva k trajnostni rasti in ustvarjanju delovnih mest. Poleg tega spodbujanje ustvarjalnosti
prispeva h krepitvi konkurencnosti in rojevanju inovacij v industrijskih vrednostnih verigah.
Kljub nedavnemu napredku je evropski kulturni in ustvarjalni trg Se vedno razdrobljen po
nacionalnih in jezikovnih mejah, kar kulturnim in ustvarjalnim sektorjem preprecuje, da bi
izkoristili vse prednosti evropskega enotnega trga in zlasti enotnega digitalnega trga.

Program bi moral upoStevati dvojno naravo kulturnih in ustvarjalnih sektorjev in priznavati
resnicno in umetniSko vrednost kulture na eni strani ter trzno vrednost teh sektorjev na drugi
strani, vkljuéno z njihovim SirSim prispevkom k rasti, konkurencnosti, ustvarjalnosti in
inovacijam. To zahteva mocCne evropske kulturne in ustvarjalne sektorje, zlasti zivahno
evropsko avdiovizualno industrijo, ob upostevanju njene zmogljivosti za doseganje SirSega
obCinstva in njenega gospodarskega pomena, tudi za druge ustvarjalne sektorje in kulturni
turizem. Vendar se je konkurenca na svetovnih avdiovizualnih trgih Se dodatno okrepila s
poglobitvijo digitalnih motenj, npr. spremembo v proizvodnji in uporabi medijev ter vse
pomembnejSo vlogo svetovnih platform za distribucijo vsebin. Zato obstaja potreba po
okrepitvi prizadevanj za podporo evropski industriji.

Program bi moral, da bo uc¢inkovit, s prilagojenimi pristopi v okviru sklopa, namenjenega
avdiovizualnemu sektorju, sklopa, namenjenega drugim kulturnim in ustvarjalnim sektorjem,
ter medsektorskega sklopa upoStevati posebno naravo razlicnih sektorjev, njihove razli¢ne
ciljne skupine in njihove posebne potrebe.

Cilj medsektorskega sklopa je izkoristiti moZnosti sodelovanja med razli¢nimi kulturnimi in
ustvarjalnimi sektorji. Obstajajo tudi koristi v smislu prenosa znanja in upravne uéinkovitosti,
ki bi se lahko pridobila s skupnim prec¢nim pristopom.

Ukrepanje Unije je potrebno v avdiovizualnem sektorju, ki spremlja politike Unije za enotni
digitalni trg. To se nanaSa zlasti na posodobitev okvira za avtorske pravice in predlagano
uredbo o spletnih prenosih radiodifuzijskih his™ ter predlog za spremembo Direktive
2010/13/EU Evropskega parlamenta in Sveta'’. S tem naj bi se okrepila zmogljivost evropskih
avdiovizualnih akterjev za financiranje, proizvodnjo in Sirjenje del, ki so lahko zadovoljivo
prepoznavna na razlicnih dostopnih komunikacijskih medijih (npr. TV, kino ali video na
zahtevo) in so privlacna za obcinstvo na bolj odprtem in konkuren¢nem trgu v Evropi in zunaj
nje. Povecati je treba podporo za obravnavo nedavnega razvoja trga in zlasti mo¢nejsi poloZaj
svetovnih platform distribucije v primerjavi z nacionalnimi radiodifuzijskimi hisami, ki
tradicionalno vlagajo v produkcijo evropskih del.

Posebni ukrepi v okviru programa Ustvarjalna Evropa, kot so znak evropske dedis¢ine, dnevi
evropske dedisCine, evropske nagrade na podrocju sodobne, rock in pop glasbe, literature,
dedis¢ine in arhitekture ter evropske prestolnice kulture so neposredno dosegle milijone
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evropskih drzavljanov in so pokazale socialne in gospodarske koristi evropskih kulturnih
politik, zato bi jih bilo treba nadaljevati in po moZzZnosti razsiriti.

Kultura je bistvenega pomena za okrepitev vkljucujocih in povezanih skupnosti. V zvezi z
migracijskim pritiskom ima kultura pomembno vlogo pri vklju¢evanju migrantov ter jim tako
pomaga, da se pocutijo kot del druzbe gostiteljice in razvijejo dobre odnose med migranti in
novimi skupnostmi.

UmetniSka svoboda je jedro Zivahnih kulturnih in ustvarjalnih industrij, vklju¢no s sektorjem
novicarskih medijev. V programu bi bilo treba spodbujati oblikovanje povezav in sodelovanja
med avdiovizualnim sektorjem in zalozniskim sektorjem za spodbujanje pluralisticnega
medijskega okolja.

V skladu s ¢lenoma 8 in 10 Pogodbe o delovanju Evropske unije (v nadaljnjem besedilu:
PDEU) bi morali pri vseh dejavnostih v okviru programa podpirati vsesploSno uposStevanje
ciljev enakosti spolov in nacela nediskriminacije ter, kadar je primerno, opredeliti merila za
uravnotezeno zastopanost obeh spolov.

V skladu s skupnim sporocilom ,Oblikovanje strategije EU za mednarodne kulturne
povezave®, ki jo je Evropski parlament podprl v svoji resoluciji z dne 5. julija 2017, bi morali
evropski instrumenti financiranja in zlasti ta program prepoznati pomen kulture v mednarodnih
odnosih in njeno vlogo pri promociji evropskih vrednot z vlaganjem v usmerjene in ciljne
ukrepe, ki so zasnovani tako, da imajo jasen vpliv Unije na svetovnem prizoris¢u.

V skladu s sporocilom Komisije z naslovom ,,Na poti k celostnemu pristopu do kulturne
dedis¢ine za Evropo® z dne 22. julija 2014 bi morali ustrezne politike in instrumenti izkoristiti
dolgoroc¢no in trajnostno vrednost evropske kulturne dedisCine ter razviti celovitejsi pristop za
njeno ohranjanje, vrednotenje in podporo.

V skladu s Sporoc¢ilom Komisije ,,Vlaganje v pametno, inovativno in trajnostno industrijo —
Prenovljena strategija EU za industrijsko politiko“ z dne 13.septembra 2017%° bi morali
prihodnji ukrepi prispevati k povezovanju ustvarjalnosti, oblikovanja in najsodobnejSih
tehnologij za ustvarjanje novih industrijskih vrednostnih verig in pozivitev konkurencnosti
tradicionalnih industrij.

Program bi moral biti v skladu z dolo¢enimi pogoji odprt za sodelovanje drzav Evropskega
zdruZenja za prosto trgovino, drzav pristopnic, drzav kandidatk in potencialnih kandidatk, ki
imajo koristi od predpristopne strategije, drzav, ki jih zajema evropska sosedska politika, in
strateSkih partnerjev EU.

Tretje drzave, ki so ¢lanice Evropskega gospodarskega prostora (EGP), lahko v programih
Unije sodelujejo v okviru sodelovanja, vzpostavljenem na podlagi Sporazuma EGP, ki doloca
izvajanje programov s sklepom na podlagi navedenega sporazuma. Tretje drzave lahko
sodelujejo tudi na podlagi drugih pravnih instrumentov. V to uredbo bi bilo treba uvesti
posebno dolocbo, ki bi podelila potrebne pravice in dostop odgovornemu odredbodajalcu,
Evropskemu uradu za boj proti goljufijam (OLAF) in Evropskemu racunskemu sodis¢u, da bi
lahko celovito izvrSevali svoje pristojnosti.

Program bi moral spodbujati sodelovanje med Unijo in mednarodnimi organizacijami, kot so
Organizacija zdruzenih narodov za izobraZevanje, znanost in kulturo (UNESCO), Svet Evrope,
vkljuéno z Eurimages in Evropskim avdiovizualnim observatorijem (v nadaljnjem besedilu:
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Observatorij), Organizacija za gospodarsko sodelovanje in razvoj in Svetovna organizacija za
intelektualno lastnino. Ta program bi moral tudi podpirati zaveze Unije v zvezi s cilji
trajnostnega razvoja, predvsem pa njene kulturne razseznosti’. V zvezi z avdiovizualnim
sektorjem bi moral program zagotoviti prispevek Unije k delu Evropskega avdiovizualnega
observatorija.

Glede na to, kako pomembno je obvladovanje podnebnih sprememb v skladu z zavezami Unije
za izvajanje PariSkega sporazuma in ciljev Zdruzenih narodov za trajnostni razvoj, bo ta
program prispeval k vklju¢evanju podnebnih ukrepov in k doseganju skupnega cilja, da bi bilo
25 % proracunskih odhodkov EU namenjenih podnebnim ciljem. Ustrezni ukrepi bodo
opredeljeni med pripravo in izvajanjem programa ter ponovno ocenjeni v okviru ustreznih
postopkov ocenjevanja in pregledovanja.

Za to uredbo se uporabljajo horizontalna finan¢na pravila, ki sta jih sprejela Evropski parlament
in Svet na podlagi ¢lena 322 Pogodbe o delovanju Evropske unije. Ta pravila so dolocena v
finan¢ni uredbi, pri cemer dolocajo zlasti postopek za pripravo in izvrSevanje proracuna prek
nepovratnih sredstev, javnih narocCil, nagrad in posrednega izvrSevanja ter urejajo nadzor
odgovornosti finan¢nih akterjev. Pravila, sprejeta na podlagi ¢lena 322 PDEU, se nanaSajo tudi
na za$cito proracuna Unije v primeru splo$nih pomanjkljivosti v zvezi z nacelom pravne drzave
v drzavah Cclanicah, saj je spoStovanje tega nacela bistven pogoj za dobro finan¢no
poslovodenje in u¢inkovito financiranje EU.

Od svoje ustanovitve je Evropska filmska akademija razvila edinstveno znanje in izkusnje ter je
v edinstvenem polozaju, da oblikuje vseevropsko skupnost filmskih ustvarjalcev in
strokovnjakov, promovira in Siri evropske filme zunaj nacionalnih meja ter oblikuje resni¢no
evropsko obcinstvo. Zato bi morala biti upravi¢ena do neposredne podpore Unije.

Od svoje ustanovitve je mladinski orkester Evropske unije razvil edinstveno strokovno znanje
pri spodbujanju medkulturnega dialoga, medsebojnega spostovanja in razumevanja s pomocjo
kulture. Mladinski orkester Evropske unije je poseben v tem, da gre za evropski orkester, ki
presega kulturne meje, sestavljajo pa ga mladi glasbeniki, ki so bili izbrani na podlagi
zahtevnih umetniSkih meril po strogo doloenem vsakoletnem postopku za avdicije v vsaki
drzavi ¢lanici. Zato bi moral biti upravicen do neposredne podpore Unije.

Organizacije iz kulturnih in ustvarjalnih sektorjev z veliko evropsko geografsko pokritostjo in
dejavnostmi, ki vkljucujejo ponujanje kulturnih storitev neposredno drzavljanom Unije ter
lahko zato neposredno vplivajo na evropsko identiteto, bi morale biti upravicene do podpore
Unije.

Za zagotovitev ucinkovite dodelitve sredstev iz sploSnega proracuna Unije je treba zagotoviti
evropsko dodano vrednost vseh ukrepov in dejavnosti, ki se izvajajo v okviru programa, ter
njihovo dopolnjevanje z dejavnostmi drzav ¢lanic, medtem ko je treba skladnost, dopolnjevanje
in sinergije poskusati doseci s programi financiranja, ki podpirajo podroc¢ja politike s tesnimi
medsebojnim vezmi in horizontalnimi politikami, kot je politika varstva konkurence Unije.

Finan¢na pomo¢ bi morala biti uporabljena za sorazmerno odpravljanje nedelovanja trga ali
neoptimalnih nalozbenih okolis¢in, ukrepi pa se ne bi smeli podvajati ali v celoti nadomestiti
zasebnega financiranja ali izkrivljati konkurenco na notranjem trgu. Dejavnosti bi morale imeti
jasno evropsko dodano vrednost.

Eden najvecjih izzivov kulturnih in ustvarjalnih sektorjev je njihov dostop do financiranja
svojih dejavnosti za ohranitev ali pove€anje konkuren¢nosti ali mednarodne uveljavitve svojih
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dejavnosti. Cilji politike tega programa bi morali biti obravnavani tudi s finan¢nimi instrumenti
in proracunskimi jamstvi v okviru politi€énega okna sklada InvestEU.

Ob upostevanju tehni¢nega strokovnega znanja, ki je potrebno za oceno predlogov v okviru
posebnih dejavnosti iz programa, bi bilo treba dologiti, da so lahko komisije za ocenjevanje,
kjer je to primerno, sestavljene iz zunanjih strokovnjakov.

Program bi moral vklju€evati realisticen in obvladljiv sistem kazalnikov uspeSnosti za trajno
spremljanje ukrepov in uspesnosti. To spremljanje, pa tudi ukrepi obvescanja in komuniciranja
Vv zvezi s programom in njegovimi ukrepi, bi morali temeljiti na treh sklopih programa.

Ta uredba doloca finan¢na sredstva za program Ustvarjalna Evropa, ki za Evropski parlament
in Svet pomenijo prednostni referen¢ni znesek v letnem proracunskem postopku v smislu tocke
17 Medinstitucionalnega sporazuma z dne 2. decembra 2013 med Evropskim parlamentom,
Svetom in Komisijo o proracunski disciplini, sodelovanju v proracunskih zadevah in dobrem
finan¢nem poslovodenjuzz.

Za ta program se uporablja Uredba (EU, Euratom) [...] (v nadaljnjem besedilu: finan¢na
uredba). Doloca pravila za izvrSevanje prora¢una Unije, kar vkljucuje pravila o nepovratnih
sredstvih, vklju¢no s tistimi tretjim osebam, nagradah, javnih narocilih, finan¢nih instrumentih
in proracunskih jamstvih.

Vrste financiranja in nacine izvajanja iz te uredbe bi bilo treba izbrati na podlagi njihove
ustreznosti za uresni¢evanje specificnih ciljev in rezultatov ukrepov, pri c¢emer se upostevajo
zlasti stroski kontrol, upravno breme in pricakovana stopnja neupostevanja veljavnih pravil. To
bi moralo vkljucevati razmislek o uporabi pavsalnih zneskov, pavsalnih stopenj in stroSkov na
enoto ter financiranja, ki ni povezano s stroski, kot je dolo¢eno v ¢lenu 125(1) finan¢ne uredbe.

V skladu s finan¢no uredbo, Uredbo (EU, Euratom) st. 883/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta®, Uredbo Sveta (Euratom, ES) st. 2988/95%, Uredbo Sveta (Euratom, ES) st. 2185/96%
in Uredbo Sveta (EU) 2017/1939% bi bilo treba finanéne interese Unije za§¢ititi s sorazmernimi
ukrepi, ki vklju€ujejo preprecevanje, odkrivanje, odpravljanje in preiskovanje nepravilnosti in
goljufij, povracilo izgubljenih, neupraviceno izplacanih ali nepravilno porabljenih sredstev ter
po potrebi nalozitev upravnih sankcij. Zlasti lahko v skladu z Uredbo (EU, Euratom)
st. 883/2013 in Uredbo (Euratom, ES) s$t. 2185/96 Evropski urad za boj proti goljufijam
(OLAF) izvaja upravne preiskave, vklju¢no s pregledi in in$pekcijami na kraju samem, da bi
ugotovil, ali je priSlo do goljufije, korupcije ali drugih nezakonitih ravnanj, ki Skodijo
finan¢nim interesom Unije. V skladu z Uredbo (EU) 2017/1939 lahko Evropsko javno tozilstvo
(v nadaljnjem besedilu: EJT) preiskuje in preganja goljufije ter druga kazniva dejanja, ki
Skodijo finan¢nim interesom Unije, kot je doloceno v Direktivi (EU) 2017/1371 Evropskega
parlamenta in Sveta?’. V skladu s finanéno uredbo mora vsaka oseba ali subjekt, ki prejema

22
23

24

25

26

27

UL C 373, 20.12.2013, str. 1.

Uredba (EU, Euratom) st. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. septembra 2013 o preiskavah, ki jih
izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF), ter razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1073/1999 Evropskega
parlamenta in Sveta in Uredbe Sveta (Euratom) §t. 1074/1999 (UL L 248, 18.9.2013, str. 1).

Uredba Sveta (ES, Euratom) §t. 2988/95 z dne 18. decembra 1995 o za$¢iti finan¢nih interesov Evropskih
skupnosti (UL L 312, 23.12.1995, str. 1).

Uredba Sveta (Euratom, ES) st. 2185/96 z dne 11. novembra 1996 o pregledih in inSpekcijah na kraju samem, ki
jih opravlja Komisija za za$€ito finan¢nih interesov Evropskih skupnosti pred goljufijami in drugimi
nepravilnostmi (UL L 292, 15.11.1996, str. 2).

Uredba Sveta (EU) 2017/1939 z dne 12. oktobra 2017 o izvajanju okrepljenega sodelovanja v zvezi z
ustanovitvijo Evropskega javnega tozilstva (EJT) (UL L 283, 31.10.2017, str. 1).

Direktiva (EU) 2017/1371 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 5. julija 2017 o boju proti goljufijam, ki $kodijo
finanénim interesom Unije, z uporabo kazenskega prava (UL L 198, 28.7.2017, str. 29).
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sredstva Unije, v celoti sodelovati pri zas€iti finan¢nih interesov Unije ter Komisiji, uradu
OLAF, EJT in Evropskemu racunskemu sodiS¢u podeliti potrebne pravice in dostop ter
zagotoviti, da vse tretje osebe, ki so vkljuCene v izvrSevanje sredstev Unije, podelijo
enakovredne pravice.

V skladu s Elenom 94 Sklepa Sveta 2013/755/EU?® so osebe in subjekti s sedezem v
¢ezmorskih drzavah in ozemljih upraviceni do financiranja v skladu s pravili in cilji programa
ter ureditvami, ki se uporabljajo v drzavi ¢lanici, s katero je zadevni CDO povezan.

Za spremembo nebistvenih elementov te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo,
da v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije sprejme akte v zvezi s kazalniki
iz ¢lena 15 in Priloge II. Komisija bi morala med pripravami izvesti ustrezna posvetovanja,
vkljuéno s posvetovanji na strokovni ravni. Ta posvetovanja bi morala potekati v skladu z
naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi
zakonodaje. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi delegiranih aktov bi
morala Evropski parlament in Svet zlasti prejeti vse dokumente so€asno s strokovnjaki iz drzav
¢lanic, njuni strokovnjaki pa bi se morali sistematicno udelezevati sestankov strokovnih skupin
Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

Za zagotovitev nemotenega izvajanja programa se lahko stroski, ki jih je upravicenec imel pred
vlozitvijo vloge za pridobitev nepovratnih sredstev, zlasti stroskov, povezanih s pravicami
intelektualne lastnine, Stejejo za upravicene, ¢e so neposredno povezani z izvajanjem podprtih
ukrepov.

V skladu z odstavkoma 22 in 23 Medinstitucionalnega sporazuma z dne 13. aprila 2016 o boljsi
pripravi zakonodaje je treba pripraviti oceno programa na podlagi informacij, zbranih prek
posebnih zahtev za spremljanje, pri tem pa se izogibati pretiranemu urejanju s predpisi in
nalaganju upravnih bremen, predvsem drzavam clanicam. Te zahteve lahko po potrebi
vkljucujejo merljive kazalnike, ki bodo podlaga za ocenjevanje ucinkov programa na terenu.

Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti
izvedbena pooblastila za sprejetje programa dela. Ta pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z
Uredbo (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta®. Zagotoviti je treba pravilen
zakljucek predhodnega programa, zlasti glede nadaljevanja vecletne ureditve za njegovo
upravljanje, kot je financiranje tehni¢ne in upravne pomoci. Tehni¢na in administrativna pomo¢
bi morala od [1. januarja 2021] po potrebi zagotoviti upravljanje ukrepov, ki do [31. decembra
2020] Se niso bili dokonc¢ani v okviru predhodnega programa.

Ta uredba spostuje temeljne pravice in uposteva nacela, priznana zlasti v Listini Evropske unije
o temeljnih pravicah. Ta uredba si zlasti prizadeva zagotoviti polno spostovanje pravice do
enakosti zensk in moskih ter pravice do nediskriminacije na podlagi spola, rase, etni¢nega
porekla, vere ali prepriCanja, invalidnosti, starosti ali spolne usmerjenosti ter spodbujati
uporabo ¢lenov 21 in 23 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah. Prav tako je v skladu s
Konvencijo Zdruzenih narodov o pravicah invalidov.

Ker ciljev te uredbe ne morejo zadovoljivo doseci drzave Clanice, temvec se ti cilji zaradi
nadnacionalne narave, Sirokega obsega in geografske pokritosti financiranih dejavnosti na
podro¢ju mobilnosti in sodelovanja, u¢inka na dostop do uc¢ne mobilnosti in splo$neje na

28

29

Sklep Sveta 2013/755/EU z dne 25. novembra 2013 o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav in ozemelj Evropski uniji
(Sklep o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav in ozemelj) (UL L 344, 19.12.2013, str. 1).

Uredba (EU) §t. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolo¢itvi splosnih pravil in
nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011,
str. 13).
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povezovanje Unije ter okrepljene mednarodne razseznosti lazje dosezejo na ravni Unije, lahko
Unija sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V
skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega Clena ta uredba ne presega tistega, kar je
potrebno za doseganje navedenega cilja.

Uredbo (EU) $t. 1295/2013 bi bilo zato treba razveljaviti z u¢inkom od [1. januarja 2021] .

Za zagotovitev nadaljevanja finan¢ne podpore, zagotovljene v okviru programa, bi se morala ta
uredba uporabljati od [1. januarja 2021] —

20 SL



SL

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Poglavje |
SploSne dolocbe

Clen 1
Vsebina

S to uredbo se vzpostavi program Ustvarjalna Evropa (v nadaljnjem besedilu: program).

V Uredbi so doloceni cilji programa, proracun za obdobje 2021-2027, oblike financiranja Unije in
pravila za zagotavljanje takega financiranja.

Clen 2
Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

1)

)

3)
(4)

()

(1)

»operacija meSanega financiranja®“ pomeni ukrepe, ki se podpirajo iz proracuna EU, med
drugim v okviru mehanizmov meSanega financiranja iz Clena 2(6) financne uredbe, ki
zdruzujejo nepovratne oblike podpore in finan¢ne instrumente iz proratuna EU s povratnimi
oblikami podpore iz razvojnih institucij ali drugih javnih finan¢nih institucij, pa tudi iz
komercialnih finan¢nih institucij in od vlagateljev;

,kulturni in ustvarjalni sektorji“ pomenijo vse sektorje, katerih dejavnosti temeljijo na
kulturnih vrednotah ali umetniskem in drugem individualnem ali skupinskem ustvarjalnem
izrazanju. Te dejavnosti lahko vkljucujejo razvoj, ustvarjanje, produkcijo, razsirjanje ter
ohranjanje blaga in storitev, ki vsebujejo kulturno, umetnisko ali drugo ustvarjalno izrazanje,
ter povezane dejavnosti, kot sta izobrazevanje ali upravljanje. Potencialno bodo tako nastale
inovacije in ustvarjena delovna mesta, zlasti iz intelektualne lastnine. Ti sektorji vkljucujejo
arhitekturo, arhive, knjiZnice in muzeje, umetniske obrti, avdiovizualno podroc¢je (vkljucno s
filmom, televizijo, videoigrami in vepredstavnostnimi vsebinami), snovno in nesnovno
kulturno dedis¢ino, oblikovanje (med drugim modno oblikovanje), festivale, glasbo,
literaturo, uprizoritvene umetnosti, knjige in zaloznistvo, radio in vizualne umetnosti;

»mala in srednja podjetja (MSP)*“ pomenijo mikro, mala in srednja podjetja, kot so
opredeljena v Priporogilu Komisije 2003/361/ES™®;

»pravni subjekt pomeni katero koli fizicno ali pravno osebo, ustanovljeno in priznano kot
tako v skladu z nacionalnim pravom, pravom Unije ali mednarodnim pravom, ki ima pravno
osebnost in lahko v svojem imenu uveljavlja pravice in prevzema obveznosti, ali subjekt brez
pravne osebnosti v skladu s [¢lenom 197(2)(¢)] finan¢ne uredbe;

»pecat odlicnosti* je znak visoke kakovosti, ki se podeljuje projektom, predloZzenim programu
Ustvarjalna Evropa, za katere se Steje, da si zasluzijo financiranje, vendar ga ne prejmejo
zaradi proracunskih omejitev. Priznava vrednost predloga in podpira iskanje alternativnih
virov financiranja.

Clen 3
Cilji programa

Splosna cilja programa sta:

30

UL L 124, 20.5.2003.
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(@)

spodbujanje evropskega sodelovanja na podroc¢ju kulturne in jezikovne raznolikosti ter
dediScCine;

(b) povecanje konkurenénosti kulturnih in ustvarjalnih sektorjev, zlasti avdiovizualnega
sektorja.
(2) Specific¢ni cilji programa so:
(@) okrepitev gospodarske, druzbene in zunanje razseznosti sodelovanja na evropski ravni

za razvoj in spodbujanje evropske kulturne raznolikosti in evropske kulturne dedis¢ine
ter krepitev konkuren¢nosti evropskih kulturnih in ustvarjalnih sektorjev in okrepitev
mednarodnih kulturnih odnosov;

(b)  spodbujanje konkurencnosti in razsiritve evropske avdiovizualne industrije;

(c) spodbujanje politicnega sodelovanja in inovativnih ukrepov, ki podpirajo vse sklope
programa, vklju¢no s spodbujanjem raznolikega in pluralisticnega medijskega okolja,
medijske pismenosti in socialne vkljuc¢enosti.

3 Program zajema naslednje sklope:

(@ sklop ,,KULTURA® zajema kulturne in ustvarjalne sektorje razen avdiovizualnega
sektorja;

(b) sklop ,,MEDIA“ zajema avdiovizualni sektor;

() ,MEDSEKTORSKI sklop* zajema dejavnosti v vseh kulturnih in ustvarjalnih sektorjih.

Clen 4
Sklop KULTURA

V skladu s cilji iz ¢lena 3 ima sklop ,,KULTURA* naslednje prednostne naloge:

(a)

(b)
(©)
(d)

(€)
(f)

(9)

okrepiti ¢ezmejno razseznost in krozenje evropskih kulturnih in ustvarjalnih izvajalcev
in del;

povecati kulturno udejstvovanje v Evropi;
spodbujati druzbeno odpornost in socialno vkljucevanje s kulturo in kulturno dedisc¢ino;

okrepiti zmogljivost evropskih kulturnih in ustvarjalnih sektorjev za uspeh, ustvarjanje
delovnih mest in rast;

okrepiti evropsko identiteto in vrednote s kulturno ozavescenostjo, umetnostno vzgojo
in ustvarjalnostjo v izobrazevanju na podlagi kulture;

spodbujati mednarodni razvoj zmogljivosti evropskih kulturnih in ustvarjalnih sektorjev
za delovanje na mednarodni ravni;

prispevati h globalni strategiji Unije za mednarodne odnose prek kulturne diplomacije.

Prednostne naloge so podrobneje opisane v Prilogi 1.

Clen 5
Sklop MEDIA

V skladu s cilji iz ¢lena 3 ima sklop ,,MEDIA* naslednje prednostne naloge:

(@)

SL

negovati nadarjenost in spretnosti ter spodbujati sodelovanje in inovacije na podrocju
ustvarjanja in produkcije evropskih avdiovizualnih del;
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(b) izboljsati kinematografsko in spletno distribucijo ter zagotoviti SirSi ¢ezmejni dostop do
evropskih avdiovizualnih del, vklju¢no z inovativnimi poslovnimi modeli in uporabo
novih tehnologij;

(c) spodbujati evropska avdiovizualna dela in podpirati razvoj ob¢instva v Evropi in zunaj
nje.

Te prednostne naloge se obravnavajo s podporo ustvarjanju, spodbujanju, dostopu in razsirjanju
evropskih del, ki bi lahko dosegla vecje obcinstvo v Evropi in zunaj nje, s Cimer se prilagajajo novemu
razvoju trga in spremljajo direktivo o avdiovizualnih medijskih storitvah.

Prednostne naloge so podrobneje opisane v Prilogi 1.

Clen 6
MEDSEKTORSKI sklop

V skladu s cilji programa iz ¢lena 3 ima ,, MEDSEKTORSKI sklop* naslednje prednostne naloge:

(@) podpirati medsektorsko nadnacionalno politi¢no sodelovanje, med drugim glede vloge
kulture za socialno vkljucenost, in spodbujati poznavanje programa ter podpirati
prenosljivost rezultatov;

(b) spodbujati inovativne pristope k ustvarjanju vsebin, dostopu, distribuciji in promociji v
razli¢nih kulturnih in ustvarjalnih sektorjih;

(c) spodbujati medsektorske dejavnosti, ki zajemajo ve¢ sektorjev, s ciljem prilagajanja
strukturnim spremembam, s katerimi se soo¢a medijski sektor, med drugim s krepitvijo
svobodnega, raznolikega in pluralisticnega medijskega okolja, kakovostnega
novinarstva in medijske pismenosti;

(d) wvzpostaviti in podpirati centre programa za promocijo programa v njihovi drzavi ter
spodbujati ¢ezmejno sodelovanje v kulturnih in ustvarjalnih sektorjih.

Prednostne naloge so podrobneje opisane v Prilogi 1.

Clen 7
Proracun

1. Finan¢na sredstva za izvajanje programa v obdobju 2021-2027 znasajo 1 850 000 000 EUR
po trenutnih cenah.

Program se izvaja v skladu z naslednjo okvirno finan¢no porazdelitvijo:

— do 609 000 000 EUR za cilj iz ¢lena 3(2)(a) (sklop KULTURA);

— do 1081 000 000 EUR za cilj iz ¢lena 3(2)(b) (sklop MEDIA);

— do 160 000 000 EUR za dejavnosti iz ¢lena 3(2)(c) (MEDSEKTORSKI sklop).

2. Znesek iz odstavka 1 se lahko uporabi za tehni¢no in upravno pomoc¢ za izvajanje programa,
npr. dejavnosti pripravljanja, spremljanja, kontrole, revizije in ocenjevanja, vkljucno s
korporativnimi informacijskotehnoloSkimi sistemi.

3. Poleg finan¢nih sredstev iz odstavka 1 in zaradi spodbujanja mednarodne razseZnosti

programa se lahko dajo na voljo dodatni finan¢ni prispevki iz zunanjih finanénih
instrumentov [instrument za sosedstvo, razvoj in mednarodno sodelovanje, instrument za
predpristopno pomo¢ (IPA III)] v podporo ukrepom, ki se izvajajo in upravljajo v skladu s to
uredbo. Ta prispevek se financira v skladu z uredbami, s katerimi so bili vzpostavljeni
navedeni instrumenti.

23 SL



1.
(a)

(b)

(©)

(d)

Viri, dodeljeni drzavam c¢lanicam v okviru deljenega upravljanja, se lahko na njihovo zahtevo
prerazporedijo na program. Komisija navedene vire izvrSuje neposredno v skladu s [¢lenom
62(1)(a)] finanéne uredbe ali posredno v skladu s [¢lenom 62(1)(c)] navedene uredbe. Ce je to
mogoce, se navedeni viri uporabijo v korist zadevne drzave €lanice.

Clen 8
Tretje drzave, ki so se pridruzile programu

V programu lahko sodelujejo naslednje tretje drzave:

Clanice Evropskega zdruZenja za prosto trgovino (EFTA), ki so ¢lanice Evropskega
gospodarskega prostora (EGP), v skladu s pogoji, dolo¢enimi v Sporazumu EGP;

drzave pristopnice, drzave kandidatke in potencialne kandidatke v skladu s sploSnimi naceli in
pogoji za udelezbo navedenih drzav v programih Unije, doloenimi v zadevnih okvirnih
sporazumih in sklepih pridruzitvenih svetov ali podobnih sporazumih, ter v skladu s
posebnimi pogoji, dolo¢enimi v sporazumih med Unijo in navedenimi drzavami;

drzave, ki jih zajema evropska sosedska politika, v skladu s sploSnimi naceli in pogoji za
udeleZbo navedenih drzav v programih Unije, dolo¢enimi v zadevnih okvirnih sporazumih in
sklepih pridruzitvenih svetov ali podobnih sporazumih, ter v skladu s posebnimi pogoji,
doloc¢enimi v sporazumih med Unijo in navedenimi drzavami;

druge drzave v skladu s pogoji iz enega samega posebnega sporazuma, ki zajema udelezbo
tretje drzave v katerem koli programu Unije, ¢e sporazum:

(@) zagotavlja praviéno uravnotezenost prispevkov in Koristi tretje drzave, ki sodeluje v
programih Unije;

(b) doloca pogoje za udelezbo v programih, vkljuéno z izraCunom finanénih prispevkov v
posamezne programe in njihovih upravnih stroSkov. Ti prispevki pomenijo namenske
prejemke v skladu s ¢lenom [21(5)] [nove finan¢ne uredbe];

(c) ne podeljuje tretji drzavi pravice odlo¢anja o programu,

(d) zagotavlja pravice Unije za zagotovitev dobrega finan¢nega poslovodenja in za zas¢ito
njenih finan¢nih interesov.

2. Sodelovanje drzav iz toc¢k (a), (b) in (c¢) odstavka 1 v sklopu MEDIA in MEDSEKTORSKEM
sklopu je odvisno od izpolnjevanja pogojev iz Direktive 2010/13/EU.

3. Sporazumi, sklenjeni z drzavami, opredeljenimi v tocki (c) odstavka 1, lahko odstopajo od
obveznosti iz odstavka 2 v upravic¢enih primerih.

Clen 8a

Druge tretje drzave

Program lahko podpira sodelovanje s tretjimi drzavami, ki niso drzave iz ¢lena 8, glede ukrepov,
financiranih z dodatnimi prispevki iz instrumentov za zunanje financiranje v skladu s ¢lenom 7(3), ¢e
je to v interesu Unije.

1.

SL

Clen 9

Sodelovanje z mednarodnimi organizacijami in Evropskim avdiovizualnim observatorijem

V skladu s finan¢no uredbo se lahko programu pridruzijo mednarodne organizacije, dejavne
na podroc¢jih, ki jih zajema program.
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2. Unija je med trajanjem programa c¢lanica Evropskega avdiovizualnega observatorija.
Sodelovanje Unije v Observatoriju prispeva k uresniCevanju prednostnih nalog sklopa
MEDIA. Komisija zastopa Unijo v odnosih z Observatorijem. Sklop MEDIA podpira placilo
prispevka za ¢lanstvo Unije v Observatoriju, da se spodbujajo zbiranje podatkov in analize v
avdiovizualnem sektorju.

Clen 10
Izvajanje in oblike financiranja EU

1. Program se izvaja z neposrednim upravljanjem v skladu s finan¢no uredbo ali s posrednim
upravljanjem z organi iz ¢lena 61(1)(c) finan¢ne uredbe.

2. S programom se lahko zagotovi financiranje v kateri koli obliki iz finan¢ne uredbe, zlasti v
obliki nepovratnih sredstev, nagrad in javnih narocil. Zagotovi se lahko tudi financiranje v
obliki finan¢nih instrumentov v okviru operacij meSanega financiranja.

3. Operacije meSanega financiranja iz tega programa se izvajajo v skladu z [Uredbo InvestEU]
in naslovom X finan¢ne uredbe.

4. Prispevki v mehanizem vzajemnega zavarovanja lahko krijejo tveganje, povezano z izterjavo
sredstev, ki jih dolgujejo prejemniki, in se Stejejo za zadostno jamstvo v skladu s finan¢no
uredbo. Uporabljajo se dolocbe iz [¢lena X] Uredbe XXX [naslednica uredbe o jamstvenem
skladul].

Clen 11
Zascita financnih interesov Unije

Kadar tretja drzava sodeluje v programu na podlagi dolo¢be mednarodnega sporazuma ali na podlagi
katerega koli drugega pravnega instrumenta, tretja drzava podeli potrebne pravice in dostop, ki ga
potrebujejo odgovorni odredbodajalec, Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF) in Evropsko
racunsko sodisce, da lahko celovito izvrSujejo svoje pristojnosti. V primeru Evropskega urada za boj
proti goljufijam te pravice vkljuCujejo pravico do opravljanja preiskav, vkljuéno s pregledi in
in$pekcijami na kraju samem, v skladu z Uredbo (EU, Euratom) §t. 883/2013.

Clen 12
Programi dela

1. Program se izvaja s programi dela iz ¢lena 110 finan¢ne uredbe. V programih dela se po
potrebi dolo¢i skupni znesek, namenjen za operacije meSanega financiranja.

2. Komisija sprejme program dela z izvedbenim aktom.

Poglavje Il
Nepovratna sredstva in upraviceni subjekti

Clen 13
Nepovratna sredstva

1. Nepovratna sredstva v okviru programa se dodeljujejo in upravljajo v skladu z naslovom VIII
finan¢ne uredbe.

2. Komisijo za ocenjevanje lahko sestavljajo zunanji strokovnjaki.
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Z odstopanjem od ¢lena [130(2)] finan¢ne uredbe in v upravi¢enih primerih se lahko stroski,
ki so upravicencu nastali pred vlozitvijo vloge za pridobitev sredstev, Stejejo za upravicene, Ce
S0 neposredno povezani z izvajanjem podprtih ukrepov in dejavnosti.

Po potrebi ukrepi programa opredeljujejo ustrezna merila za preprecevanje diskriminacije,
med drugim glede uravnotezene zastopanosti spolov.

Clen 14
Upraviceni subjekti

Poleg meril iz [€lena 197] finan¢ne uredbe se uporabljajo merila za upravicenost iz odstavkov
2 do 4.

Upraviceni so naslednji subjekti:
(@)  pravni subjekti s sedezem v eni od naslednjih drzav:
(1) drzavi ¢lanici ali z njo povezani ¢ezmorski drzavi ali ozemlju;
(2) tretjih drzavah, pridruzenih programu;
(3) tretji drzavi, navedeni v programu dela, pod pogoji iz odstavkov 3 in 4;

(b) vsi pravni subjekti, ustanovljeni v skladu s pravom Unije, in vse mednarodne
organizacije.

Pravni subjekti s sedeZzem v tretji drzavi, ki ni pridruzena programu, so izjemoma upraviceni
do sodelovanja, kadar je to potrebno za doseganje ciljev dolo¢enega ukrepa.

Pravni subjekti s sedezem v tretji drzavi, ki ni pridruZzena programu, bi na¢eloma morali nositi
stroSke njihovega sodelovanja. Dodatni prispevki iz instrumentov za zunanje financiranje v
skladu s ¢lenom 7(3) lahko krijejo stroske njihovega sodelovanja, ¢e je to v interesu Unije.

Naslednjim subjektom se lahko dodelijo nepovratna sredstva brez razpisa za zbiranje
predlogov:

(@) Evropska filmska akademija;
(b)  Mladinski orkester Evropske unije.

Poglavje 111
Sinergije in dopolnjevanje

Clen 15
Dopolnjevanje

Komisija v sodelovanju z drzavami ¢lanicami zagotovi splosno skladnost in dopolnjevanje programa z
ustreznimi politikami in programi, zlasti tistimi, ki se nanasajo na uravnotezeno zastopanost spolov,
izobrazevanje, mlade in solidarnost, zaposlovanje in socialno vkljuCenost, raziskave in inovacije,
industrijo in podjetniStvo, kmetijstvo in razvoj podeZelja, okolje in podnebne ukrepe, kohezijo,
regionalno in mestno politiko, drzavno pomo¢ ter mednarodno sodelovanje in razvoj.

Clen 16
Kumulativno ali kombinirano financiranje

Ukrep, ki je prejel prispevek v okviru programa, lahko prejme tudi prispevek v okviru
katerega koli drugega programa Unije, med drugim skladov na podlagi Uredbe (EU)

26 SL



SL

§t. XX/XXXX [Uredba o splosnih dolocbah], ¢e prispevki ne krijejo istih stroskov.
Kumulativno financiranje ne presega skupnih upravi¢enih stroskov ukrepa, podpora iz
razli¢nih programov Unije pa se lahko izracuna sorazmerno.

Predlogu, ki je upravic¢en na podlagi programa, se lahko podeli pecat odli¢nosti, ¢e izpolnjuje
naslednje kumulativne pogoje:

(@) ocenjen je bil v razpisu za zbiranje predlogov v okviru programa;

(b) izpolnjuje minimalne zahteve glede kakovosti navedenega razpisa za zbiranje
predlogov;

(c) zaradi proracunskih omejitev ne sme biti financiran v okviru navedenega razpisa za
zbiranje predlogov.

Poglavje IV
Spremljanje, ocenjevanje in kontrola

Clen 17
Spremljanje in porocanje

Kazalniki za poro¢anje o napredku programa pri doseganju ciljev iz ¢lena 3 so navedeni v
Prilogi II.

Da se zagotovi u¢inkovita ocena napredka programa pri doseganju njegovih ciljev, se na
Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s ¢lenom 19 za
oblikovanje dolo¢b za okvir za spremljanje in ocenjevanje, vklju¢no s spremembami Priloge
Il za pregled ali dopolnitev kazalnikov, kadar bi bilo to potrebno.

Sistem za poroCanje o smotrnosti zagotavlja, da se podatki za spremljanje izvajanja in
rezultatov programa zbirajo uspesno, uc¢inkovito in pravocasno. V ta namen se prejemnikom
finan¢nih sredstev Unije in (kadar je smiselno) drZzavam c¢lanicam naloZijo sorazmerne
zahteve glede porocanja.

Clen 18
Ocenjevanje

Ocene se opravijo pravocasno, da prispevajo k postopku odlocanja.

Vmesna ocena programa se opravi, ko je na voljo dovolj informacij o izvajanju programa,
vendar najpozneje v stirih letih od zacetka izvajanja programa.

Ob koncu izvajanja programa, vendar ne pozneje kot v dveh letih po zaklju¢ku obdobja iz
¢lena 1, Komisija opravi kon¢no oceno programa.

Komisija zakljucke teh ocen skupaj s svojimi pripombami predlozi Evropskemu parlamentu,
Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij.

Sistem za porocCanje o oceni zagotavlja, da se podatki za ocenjevanje programa zbirajo
uspesno, ucinkovito, pravofasno in na ustrezni ravni podrobnosti. Tak$ni podatki in
informacije se sporoc¢ijo Komisiji na nacin, ki je skladen z drugimi pravnimi dolo¢bami; na
primer se osebni podatki po potrebi anonimizirajo. V ta namen se prejemnikom financnih
sredstev Unije nalozijo sorazmerne zahteve glede porocanja.
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Clen 19
Izvajanje prenosa pooblastila

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem ¢lenu.

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz Clena 17 se prenese na Komisijo do
31. decembra 2028.

3. Prenos pooblastila iz ¢lena 17 lahko kadar koli prekli¢e Evropski parlament ali Svet. S

sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega sklepa. Sklep zacne
ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je
dolo¢en v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, Ki jih imenujejo
drzave ¢lanice, v skladu z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13.
aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje.

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem so€asno uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 17, za¢ne veljati le, ¢e mu niti Evropski parlament niti
Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in
Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka tako Evropski parlament kot Svet obvestita
Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Navedeni rok se na pobudo Evropskega parlamenta
ali Sveta podaljsa za dva meseca.

Poglavje V
Prehodne in kon¢éne dolocbe

Clen 20
Informiranje, komuniciranje in oglasevanje

1. Prejemniki finan¢nih sredstev Unije potrdijo izvor in zagotovijo prepoznavnost financiranja
Unije (zlasti pri promoviranju ukrepov in njihovih rezultatov) z zagotavljanjem jasnih,
ucinkovitih in sorazmernih ciljno usmerjenih informacij razlicnemu ob¢instvu, vklju¢no z
mediji in javnostjo.

2. Komisija izvaja ukrepe informiranja in komuniciranja v zvezi s programom ter njegovimi
ukrepi in rezultati, podprtimi z njegovimi sklopi. Finan¢na sredstva, dodeljena programu,
prispevajo tudi k institucionalnemu komuniciranju o politiénih prednostnih nalogah Unije,
kolikor so povezane s cilji iz ¢lena 3.

Clen 21
Razveljavitev

Uredba (EU) st. 1295/2013 se razveljavi z u¢inkom od 1. januarja 2021.

Clen 22
Prehodne dolocbe

1. Ta uredba do zakljuc¢ka zadevnih ukrepov ne vpliva na njihovo nadaljevanje ali spremembo v
skladu z Uredbo (EU) §t. 1295/2013, ki se Se naprej uporablja za zadevne ukrepe do njihovega
zakljucka.
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2. Financ¢na sredstva za program lahko krijejo tudi odhodke za tehni¢no in upravno pomoc, ki so
potrebni za zagotovitev prehoda med programom in ukrepi, sprejetimi v skladu z Uredbo
(EU) st. 1295/2013.

¢lena 7(4), da se omogoc¢i upravljanje ukrepov, ki ne bodo zakljuceni do 31. decembra 2027.

Clen 23
Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju,
Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE

1.1. Naslov predloga/pobude

1.2. Zadevna podroc¢ja (programski sklop)
1.3. Vrsta predloga/pobude

1.4. Utemeljitev predloga/pobude

1.5. Trajanje ukrepa in finan¢nih posledic

1.6. Nacrtovani nacini upravljanja

UKREPI UPRAVLJANJA
2.1. Pravila o spremljanju in porocanju
2.2. Upravljavski in kontrolni sistemi

2.3. Ukrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti

OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

3.1. Zadevni razdelki vecletnega finan¢nega okvira in odhodkovne proraunske vrstice
3.2. Ocenjene posledice za odhodke

3.2.1. Povzetek ocenjenih posledic za odhodke

3.2.2. Ocenjene posledice za odobritve za upravne zadeve

3.2.3. Udelezba tretjih oseb pri financiranju

3.3.  Ocenjene posledice za prihodke
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1.2.

1.3.

1.4.

1.4.1.

1.4.2.

OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE
Naslov predloga/pobude

Predlog UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA o0 vzpostavitvi
programa Ustvarjalna Evropa in razveljavitvi Uredbe (EU) $t. 1295/2013

Zadevna podrocja (programski sklop)

Vlaganje v ljudi, socialno kohezijo in vrednote, Ustvarjalna Evropa (kultura in
avdiovizualni sektor) (MEDIA)

Predlog/pobuda se nanaSa na:

O nov ukrep.

O nov ukrep na podlagi pilotnega projekta / pripravljalnega ukrepa™.
podaljSanje obstojecega ukrepa.

O zdruzitev ali preusmeritev enega ali ve¢ ukrepov v drug/nov ukrep.
Utemeljitev predloga/pobude

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkorocno ali dolgorocno, vkljucno s podrobno
casovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude

Novi program Ustvarjalna Evropa 2021-2027 bo omogocil nadaljnje izkoris¢anje in
poudaril potencial za reSevanje skupnih izzivov in oblikovanje skupnih priloZznosti, ki
so bile ustvarjene v prvi generaciji (2014-2020) skupnega programa za kulturne in
ustvarjalne sektorje. To zadeva zlasti priloznosti za skupni medsektorski sklop, kjer
bodo inovacije v srediS¢u. Ohranitev uveljavljenega programa Ustvarjalna Evropa bo
pomagal zagotoviti stalno sodelovanje in prepoznavnost podpore EU.

Dodana vrednost ukrepanja Unije (ki je lahko posledica razlicnih dejavnikov, npr.
boljsega usklajevanja, pravne varnosti, vecje ucinkovitosti ali dopolnjevanja). Za
namene te tocke je ,,dodana vrednost ukrepanja Unije* vrednost, ki izhaja iz
ukrepanja Unije in predstavlja dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile
drzave clanice same.

Razlogi za ukrepanje na evropski ravni (predhodno)

Vmesna ocena predhodnega programa je pokazala, da so bili njegovi cilji in
prednostne naloge na splosno skladni in se dopolnjujejo s tistimi iz nacionalnih
politik in programov, kar je v skladu z nacelom subsidiarnosti. Zlasti vecstranska
nadnacionalna narava programa Ustvarjalna Evropa zagotavlja posebno moznost, ki
jo nacionalna sredstva redko lahko ponudijo. Poleg tega je bilo ugotovljeno, da
program obravnava glavne izzive teh sektorjev, zlasti dostop do financiranja,
razdrobljenost trga za kulturna dela ter digitalizacijo in globalizacijo. Program
Ustvarjalna Evropa je bil oblikovan tudi za doseganje strateSkih prednostnih nalog
EU, kot so cilji strategije EU2020 na podro¢ju zaposlovanja, spodbujanje ustvarjanja
delovnih mest in pravi¢nejsi notranji trg z okrepljeno industrijsko bazo, in sektorske
strategije na ravni EU, kot je enotni digitalni trg. Odprto javno posvetovanje,
prilozeno vmesnemu pregledu, in drugo bolj obsezno, ki je bilo potekalo od januarja
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1.4.3.

do marca 2018, sta potrdili, da se velika vecina anketirancev strinja, da je program
Ustvarjalna Evropa ustrezno obravnaval zadevne izzive. Te ugotovitve so potrdili
druga zunanja strokovna mnenja in povratne informacije, ki so bile med drugim
zbrane prek odprte metode koordinacije, strukturnega dialoga s sektorjem in drugimi
forumi, kot je evropski filmski forum.

Pri¢akovana ustvarjena dodana vrednost Unije (naknadno)
Cezmejno kroZenje del, vkljuéno z avdiovizualnimi deli.

Oblikovanje mednarodnih mrez in ¢ezmejnih partnerstev, ki so najpomembne;jsi in
najbolj trajni strukturni elementi programa Ustvarjalna Evropa.

Nadnacionalna omrezja povecujejo tudi zmogljivosti kulturnih in ustvarjalnih
izvajalcev na sploSno in zlasti tistih, ki delujejo na ni$nih podro¢jih in v drzavah
¢lanicah, kjer so tak§ne zmogljivosti manj razvite.

Cezmejna mobilnost kulturnih in ustvarjalnih izvajalcev projekta in k rezultatom
usmerjeni pristop vodita do razvoja znanj in spretnosti ter bosta okrepila zmogljivosti
sektorja.

Podpora organizacijam pri sprejemanju (izraCunanega) tveganja, kar jim omogoca,
da se posvetijo delovanju z evropsko razseznostjo.

Ucinek na ugled upravicencev programov, ki povecuje potencialno zanimanje
partnerjev in finan¢nih posrednikov ter njihovo zaupanje v podprte projekte. Ta vidik
na ugled naj bi po odgovorih olajSal dostop do dodatnih sredstev.

Program ima moc¢no usmeritev na druzbo, saj EU s spodbujanjem kulturne in
jezikovne raznolikosti ter umetniske in ustvarjalne svobode evropskim drzavljanom
posilja in od njih prejema smiselna in ustrezna sporocila in tako prispeva k evropski
druzbeni blaginji.

Hkrati ima program Ustvarjalna Evropa tudi pozitiven vpliv na gospodarstvo Unije
kot celoto s podpiranjem ustvarjanja, promocije in krozenja kulturnih dobrin in
dostopa do kulturnih storitev ter konkurencnosti evropskih kulturnih in ustvarjalnih
sektorjev. Medtem ko se sheme podpore filmski industriji na nacionalni ravni
osredotoCajo predvsem na proizvodnjo del, je podpora EU dejavna v zgodnejsih
(usposabljanje, razvoj) in poznejSih fazah (distribucija, promocija, predvajanje), z
izjemo televizijskih koprodukcij, z namenom zagotoviti, da evropska dela bolje
krozijo prek meja ter so vidna in uspeSna na vseh distribucijskih kanalih, tudi prek
spleta.

Podpora EU spremlja prosti pretok avdiovizualnih medijskih storitev, okrepljen z
direktivo o avdiovizualnih medijskih storitvah, ter zlasti prepoznavnost evropskih del
v katalogih storitev videa na zahtevo.

Spoznanja iz podobnih izkusenj v preteklosti

Glede na vmesno oceno in odprti javni posvetovanji so tri glavne ovire, ki so jih
anketiranci opredelili kot tiste, ki bi trenutnim programom/skladom lahko preprecile
doseganje svojih ciljev, naslednje: ,,pomanjkljivi proracuni programov za
zadovoljitev povprasevanja®, ,nezadostna podpora malim deleznikom* in
»pomanjkanje podpore prosilcem, ki za sredstva zaprosajo prvic*.

Anketiranci z izkuSnjami v enem ali ve¢ programih EU se strinjajo, da so ,,uporaba
poenostavljenih obrazcev za vloge®, ,spodbujanje strukturiranih mrez in
partnerstev, ,,lazje financiranje ukrepov, ki obsegajo ve¢ sektorjev ukrepanja*“ in
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1.44.

,»boljSe usklajevanje med razlicnimi programi/skladi glavni ukrepi, ki jih je treba
sprejeti za poenostavitev in zmanjSanje upravnega bremena za upravicence.

Za poenostavitev bi bilo treba uvesti naslednje elemente:

Veéja proznost bo vkljuCena v program za prilagoditev programov dela
nepredvidenim okolis¢inam ali novemu tehnoloskemu ali druzbenemu razvoju in za
nagrajevanje uspesnosti.

Zahtevana bo vecja ucinkovitost in uspeSnost, vkljuéno z vecjo uporabo okvirnih
sporazumov 0 partnerstvu in uporabo posredovanih nepovratnih sredstev, za
zagotovitev finan¢ne stabilnosti in laZjega dostopa manjsih akterjev. Ze uspesna
izmenjava u€enja med izvajanjem projektov in razSirjanje rezultatov tovrstnega
ucenja se bosta Se okrepila.

Prihodnji ukrepi v sektorju glasbe in prihodnja shema prevajanja bodo vkljucevali
merila za dodelitev, ki bodo nagrajevala uspeh na trgu in njihovo uéinkovitost v
preteklosti.

Ucinkovite prehodne ureditve bodo oblikovane tako, da bo sodelovanje v novem
programu omogoceno tretjim drzavam, ki so bile v preteklosti povezane s
programom Ustvarjalna Evropa 2014-2020.

S smernicami in postopki, ki bodo vkljucevali sistemati¢no uporabo elektronskih
obrazcev, elektronsko poroCanje in manj stroge zahteve za poroCanje, bo
zagotovljena vecja jasnost. Oblikovan bo usklajen sklop pravil (enotna pravila), pri
¢emer bo ohranjen prostor za diferencirane pristope, kadar je to potrebno.

Bistveni ukrepi za poenostavitev, kot so pavsalni zneski, stroski na enoto in pavsalne
stopnje, so ze bili uspesno uvedeni z drugimi programi in bi se lahko uvedli v novem
programu Ustvarjalna Evropa.

Zapletenost pravil za financiranje tekocih programov kot tudi njihova heterogenost
pomeni oviro za prosilce. Uporaba enotne vstopne tocke za zunanje uporabnike pri
sodelovanju v zivljenjskem ciklu nepovratnih sredstev (tj. portal za udelezence),
vklju¢no s splos$nim sistemom za upravljanje nepovratnih sredstev, ima pomembno
vlogo pri poenostavitvi dostopa do programa.

Skladnost in mozZnosti sinergij z drugimi ustreznimi instrumenti

Program se bo skladal in dopolnjeval z drugimi instrumenti Unije, zlasti s
programom Erasmus+, evropskimi strukturnimi in investicijskimi skladi (skladi ESI),
vkljuéno z Evropskim socialnim skladom in Evropskim skladom za regionalni
razvoj, ter naslednjim okvirnim programom za raziskave in inovacije kot instrumenti
zunanjega sodelovanja (NDICI, IPA 1ll in CDO). Na podlagi glavne dolo¢be
Pogodbe in novega politinega pristopa na podlagi kulturne povezave, kot je
doloceno v novi evropski agendi za kulturo, je cilj programa razvoj sinergij z
naslednjimi podro¢ji politike: izobraZevanje in mladina, politika zaposlovanja in
socialna politika, kohezija in razvoj podezelja, program za enotni trg, strateSka
infrastruktura, kot je program za digitalno Evropo, Obzorje Evropa in raziskovalni
programi, ter zunanje politike in politike razvojnega sodelovanja.
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1.5.

1.6.

Trajanje ukrepa in finan¢nih posledic
Casovno omejeno
- v veljavi od [1.1.2021] do [31.12.2027]

— [X] Finan¢ne posledice med letoma 2021 in 2027 za odobritve za prevzem
obveznosti in med letoma 2021 in 2027 za odobritve placil ter po letu 2027 za
placila.

[ Casovno neomejeno

izvajanje  z obdobjem wuvajanja med letoma LLLL in LLLL,
ki mu sledi izvajanje v celoti.

Naértovani nadini upravljanja®

Neposredno upravljanje — Komisija:

— z lastnimi sluzbami, vklju¢no z zaposlenimi v delegacijah Unije,
- prek izvajalskih agencij.

L1 Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami.

Posredno upravljanje s poverjanjem nalog izvr§evanja proracuna:
— [ tretjim drzavam ali organom, ki jih te imenujejo,

- mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite),
— O EIB in Evropskemu investicijskemu skladu,

— [ organom iz ¢lenov 70 in 71 finanéne uredbe,

— subjektom javnega prava,

— [ subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor ti subjekti
zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva,

— [ subjektom zasebnega prava drzave Clanice, ki so pooblaseni za izvajanje
javno-zasebnih partnerstev in ki zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva,

— [ osebam, pooblas¢enim za izvajanje dolo¢enih ukrepov SZVP v skladu z
naslovom V PEU in opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu.

—  Pri navedbi ve¢ kot enega nacina upravljanja je treba to natancneje obrazloziti v oddelku ,, opombe “.
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Pojasnila o nacinih upravljanja in sklici na finan¢no uredbo so na voljo na spletis¢u BudgWeb:
https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/man/budgmanag/Pages/budgmanag.aspx.
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2.2.
2.2.1.

UKREPI UPRAVLJANJA
Pravila o spremljanju in poroc¢anju
Navedite pogostost in pogoje.

Sklop kazalnikov, ki poro¢ajo o napredku programa pri doseganju splosnih ciljev, je
dolocen v pravni podlagi. O teh se bo redno porocalo.

Vmesna ocena bo opravljena do 31. decembra 2024. Konéna ocena bo opravljena do
31. decembra 2029.

Spremljanje se bo izvajalo v skladu z zahtevami iz memoranduma o soglasju z
agencijo EACEA.

Upravljavski in kontrolni sistemi

Utemeljitev nacinov upravljanja, mehanizmov financiranja, nacinov placevanja in
predlagane strategije kontrol

Vecino ukrepov programa bo verjetno Se naprej izvajala agencija EACEA za namene
stroSkovne ucinkovitosti. Sedanji nadin izvajanja se je do zdaj tudi izkazal za
ucinkovitega in stopnje napak na podlagi sedanjega vecletnega finan¢nega okvira so
trenutno manj kot 2 %. Vecina financiranja se bo izvajala zlasti prek nepovratnih
sredstev. Ta nepovratna sredstva bodo obi¢ajno v obliki dejanskih stroSkov, vendar
pa so lahko tudi v obliki pavSalnih zneskov, pavs$alnih stopenj, stroSkov na enoto ali
kombinacije teh.

Uporaba lestvic stroskov na enoto in drugih poenostavljenih ukrepov bo zmanjsala
Stevilo napak v zahtevkih za povracilo stroskov. Uporabljenih bo ve¢ ukrepov za
omogocanje boljSega dostopa manjSim organizacijam ter za poenostavitev smernic in
postopkov na podlagi finanéne uredbe (glej zgoraj). Program MEDIA bo
racionaliziral svoje relativno veliko Stevilo razlicnih ukrepov za boljSo
osredotocenost.
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2.2.2.

2.2.3.

2.3.

Podatki o ugotovljenih tveganjih in vzpostavljenih sistemih notranjih kontrol za
njihovo zmanjsevanje

Program Ustvarjalna Evropa se sooc¢a z istimi tveganji kot drugi programi Komisije,
ki so usmerjeni na manjSe upravicence, ki se po svoji naravi razlikujejo. Stevilni
upravicenci zlasti ne vlagajo ponovno proSenj ali nimajo obseznih upravnih struktur.

Vecino programa Ustvarjalna Evropa bo Se naprej izvajala agencija EACEA. Sluzba
za notranjo revizijo je med revizijo agencije EACEA leta 2018 glede upravljanja
nepovratnih sredstev — faza | (od razpisa do podpisa pogodbe) ugotovila slabosti v
sistemu notranjega nadzora, zlasti v komponentah III ,nadzorne dejavnosti“ in IV
»Obves€anje in komuniciranje”.  Zlasti je treba okrepiti vlogo odborov za
ocenjevanje in upravljanje zunanjih strokovnjakov pri dodeljevanju nepovratnih
sredstev.

Kot odziv na to je agencija vzpostavila akcijski naért, ki se osredoto¢a na revizijo
postopkov, smernic in predlog. Vsebuje takojSnje ukrepe (npr. ustrezno
dokumentiranje postopkov in takojSnje spremembe postopkov, ki so bile takoj
uporabljene ze v prvih razpisih leta 2018) in druge spremembe nac¢ina dela agencije
EACEA, ki bodo izvedene leta 2018. Zlasti so bile uvedene prilagoditve postopkov v
zvezl z ocenjevanjem razpisov za zbiranje predlogov, posledice katerih na stroske
nadzora bo Se treba oceniti.

Za akcijski nacrt je odgovorna agencija EACEA s podpro mati¢nih generalnih
direktoratov. Kljub temu je bil okrepljen nadzor agencije EACEA s strani mati¢nih
generalnih direktoratov.

Ocena in utemeljitev stroskovne ucinkovitosti kontrol (razmerje ,,stroski kontrol +
vrednost z njo povezanih upravljanih sredstev”) ter ocena pricakovane stopnje
tveganja napake (ob placilu in ob zakljucku)

Po reviziji agencije EACEA s strani Sluzbe za notranjo revizijo v letih 2017 in 2018
so bile uvedene prilagoditve postopkov v zvezi z ocenjevanjem razpisov za zbiranje
predlogov, posledice katerih na stroSke nadzora bo Se treba oceniti. Spremljanje med
mati¢nimi generalnimi direktorati in agencijo EACEA je bilo okrepljeno, da bi se
omogocil okrepljen nadzor v imenu Komisije.

Ukrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti

Navedite obstojece ali nacrtovane preprecevalne in zascitne ukrepe, npr. iz strategije za boj proti
goljufijam.

Strategiji na podroc¢ju boja proti goljufijam tako agencije EACEA (posodobljeno leta
2018) kot Komisije bosta omogocili oceno tveganja goljufij, predvsem z ukrepi za
preprecevanje nepravilnosti, ki se nato okrepijo v primeru odkritja goljufije.

Tako mati¢ni generalni direktorat kot agencija EACEA bosta Se naprej izvajala
naslednje ukrepe: spremljanje centrov, spremljanje misij v skladu z opredeljeno
strategijo spremljanja, jasne zahteve za porocCanje v sporazumih o nepovratnih
sredstvih z upravicenci, uvodna srecanja z novimi upravicenci, moznost prekinitve
nepovratnih sredstev zaradi nepredlozitve rezultatov ali neupoStevanja doloc¢enih
pogojev financiranja, kot so tiste, povezane s komunikacijo.
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

SL

3.1 Zadevni razdelek vecletnega finan¢nega okvira in predlagane nove odhodkovne
proracunske vrstice
“ . Vrsta .
Proracunska vrstica odhodkov Prispevek
VF;glzedtiI:ga Razdelek 2 ,.Kohezija in vrednote* o o
finanénega | Naslov 07 ,Vlaganje v ljudi, socialno | .., . e rzav tretjih Slenu [21(2)(b)]
okvira kohezijo in vrednote* dif./nedif. Efte™ kandidatk™ drzav p?“niaenél;e uredbe
Poglavje 05 ,,Ustvarjalna Evropa‘“
) 070104 XX — Upravni odhodki — di DA DA DA NE
Ustvarjalna Evropa neait.
2 07 0501 - KULTURA dif. DA DA DA NE
2 07 05 02 — MEDIA dif. DA DA DA NE
2 07 05 03 - MEDSEKTORSKI dif. DA DA DA NE
SKLOP
3.2. Okvirna dodelitev znotraj medsektorskega sklopa za finan¢no obdobje 2021-

2027

A) Medsektorsko nadnacionalno sodelovanje na podrocju politik, promocija znanja o
programu in podpora prenosljivosti rezultatov: 5 milijonov EUR

B) Spodbujanje inovativnih pristopov k nastajanju vsebin, dostopu, distribuciji in promociji
razli¢nih kulturnih in ustvarjalnih sektorjev: 52 milijonov EUR

C) Spodbujanje medsektorskih dejavnosti, ki zajemajo vec¢ sektorjev, katerih cilj je
prilagajanje strukturnim spremembam, s katerimi se sooca medijski sektor, vklju¢no s
spodbujanjem svobodnega, raznolikega in pluralisticnega medijskega okolja, kakovostnega
novinarstva in medijske pismenosti: 61 milijonov EUR

D) Ustanovitev in podpora centrom programa za zagotavljanje informacij o programu in
promocijo programa v njihovih drzavah ter spodbujanje ¢ezmejnega sodelovanja v kulturnih
in ustvarjalnih sektorjih: 42 milijonov EUR

33
34

Dif. = diferencirana sredstva / nedif. = nediferencirana sredstva.
Efta: Evropsko zdruZenje za prosto trgovino.
Drzave kandidatke in po potrebi potencialne drzave kandidatke z Zahodnega Balkana.
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3.3. Ocenjene posledice za odhodke
3.3.1.  Povzetek ocenjenih posledic za odhodke

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Razdelek vecletn_ega finan¢nega 2 Kohezija in vrednote
okvira
2021 2022 | 2023 | 2024 | 2025 2026 2027 pgo';’;“ SKUPAJ
obveznosti 1)
Odobritve za poslovanje®
placila v
obveznosti W 75862 | 77,382 | 78,929 | 80,505 | 82,120 | 83,756 | 84,947 563,500
07 05 01 — KULTURA
plagila @ 40,558 | 54,101 | 68,138 | 72,858 | 75,386 | 77,563 | 79,217 | 95,678 563,500
obveznosti W 134,221 | 136,912 | 139,640 | 142,439 | 145,287 | 148,188 | 150,313 997,000
07 05 02 — MEDIA
plagila @ 70,740 | 94,534 | 119,185 | 127,480 | 131,902 | 135,723 | 138,639 | 178,798 997,000
obveznosti W 21539 | 21,970 | 22,400 | 22,857 | 23314 | 23,781 | 24,131 160,000
07 05 03 — MEDSEKTORSKI SKLOP
plagila @ 12,730 | 16,457 | 20,319 | 21,642 | 22,365 | 22,997 | 23487 | 20,003 160,000
Odobritve za upravne zadeve, ki se obveznosti = @
financirajo iz sredstev programa plagila
07 01 04 XX — Upravna podpora programu | obveznosti = @ 17420 | 17,760 | 18,125 | 18485 | 18850 | 19,239 | 19,621 129,500
Ustvarjalna Evropa plagila
Odobritve za sredstva programa obveznosti =143 | 249,042 | 254,023 | 259,103 | 264,286 | 269,571 | 274,963 | 279,012 1 850,000
37
SKUPAJ platila =2+3 | 141448 | 182,852 | 225767 | 240,465 | 248,504 | 255522 | 260,963 | 294.479 | 1 850,000

Sestevek se zaradi zaokrozevanja ne ujema.
Program bi se lahko (delno) prenesel na izvajalsko agencijo ob upostevanju rezultatov analize stroskov in koristi ter s tem povezanih odlocitev.
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Razdelek vecletnega financnega
okvira

,uUpravni odhodki*

Ta oddelek bi bilo treba izpolniti s ,,prora¢unskimi podatki upravne narave®, ki jih je treba najprej vnesti v Prilogo k oceni finanénih posledic
zakonodajnega predloga, ki se prenese v sistem DECIDE za namene posvetovanj med sluzbami.

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

2021 | 2022 | 2023 | 2024 2025 2026 2027 pgo';“ SKUPAJ
Cloveski viri*® 14,301 | 15,601 | 16,745 | 16,745 | 16,745 | 16,745 | 16,745 113,627
Drugi upravni odhodki 0888 | 0888| 0888| 0888| 0888 | 0,888 | 0,888 6,213
Odobritve iz RAZDELKA 7 velletnega (obveznosti  skupaj 17633 | 17633 | 17.633
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natanéno)
2021 | 2022 | 2023 | 2024 2025 2026 2027 p‘z’o';;“ SKUPAJ
Odobritve iz obveznosti 264,231 | 270,512 | 276,736 | 281,919 | 287,204 | 292,596 | 296,645 1 969,840
vseh RAZDELKOV
vecletnega finanénega okvira SKUPAJ plagila 156,637 | 199,341 243,4 | 258,098 | 266,137 | 273,155 | 278,596 | 294,479 1 969,840

38

Ocena potreb po osebju na podlagi Stevila zaposlenih na Komisiji leta 2018 (razen izvajalske agencije) s postopnim povedevanjem. Stevilke na podlagi povpreénih

stroskov, ki se z letom 2019 letno povecujejo za 2 % za indeksacijo in za 1,5 % za vpliv na poklicno napredovanje (SU+ZU). Ne vkljucuje niti ocene potrebnega
osebja, ki ga bodo potrebovali decentralizirani organi, niti dodatnega osebja, ki bo placano iz prispevkov prihodnjih pridruzenih drzav.
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https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/bud/mff/Pages/mff-post-2020.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/bud/mff/Pages/mff-post-2020.aspx

3.3.2.  Povzetek ocenjenih posledic za odobritve za upravne zadeve

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

[0 Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za upravne zadeve.

Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za upravne zadeve, kot je pojasnjeno
v nadaljevanju:

Leto

2021

2022

2023

2024

2025

2026

2027

SKUPAJ

RAZDELEK 7
vecletnega finan¢nega
okvira

Cloveski viri

14,301

15,601

16,745

16,745

16,745

16,745

16,745

113,627

Drugi upravni odhodki

0,888

0,888

0,888

0,888

0,888

0,888

0,888

6,213

Sestevek za RAZDELEK
7
vecletnega finan¢nega
okvira

15,189

16,489

17,633

17,633

17,633

17,633

17,633

119,840

Odobritve zunaj
RAZDELKA 7%
vecletnega finan¢nega
okvira

Cloveski viri

Drugi
upravni odhodki

17,420

17,760

18,125

18,485

18,850

19,239

19,621

129,500

SeStevek za
odobritve zunaj
RAZDELKA 7

vecletnega finan¢nega
okvira

17,420

17,760

18,125

18,485

18,850

19,239

19,621

129,500

SKUPAJ

32,609

34,249

35,758

36,118

36,483

36,872

37,254

249,340
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vrstice BA), posredne raziskave, neposredne raziskave.
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Tehni¢na in/ali upravna pomoc ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej
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3.3.2.1. Ocenjene potrebe po ¢loveskih virih
L1 Za predlog/pobudo niso potrebni ¢loveski viri.
Za predlog/pobudo so potrebni ¢loveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

ocena, izrazena v ekvivalentu polnega delovnega casa

Leto 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027

* Delovna mesta v skladu s kadrovskim naértom (uradniki in zacasni usluZbenci)

Sede? in predstavnistva Komisije 93 101 109 109 109 109 109

Delegacije

Raziskave

* Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega ¢asa: EPDC) — PU, LU, NNS, ZU in MSD

Razdelek 7
Financirano iz
RAZDELKA 7 - na sedezu 13 15 15 15 15 15 15
vecletnega -
finanénega okvira — na delegacijah
Financirano iz —na sedezu
sredstev programa
“ — na delegacijah

Raziskave

Drugo (navedite)

SKUPAJ 106 116 124 124 124 124 124

Potrebe po ¢loveskih virih se krijejo z osebjem GD, ki je Ze dodeljeno za upravljanje ukrepa in/ali je bilo prerazporejeno
znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD dodelijo v okviru postopka letne dodelitve virov
glede na proracunske omejitve.

Opis nalog:

Uradniki in za¢asni usluzbenci

Zunanji sodelavci

40 PU = pogodbeni usluzbenec; LU = lokalni usluzbenec; NNS = napoteni nacionalni strokovnjak; ZU =

zacasni usluzbenec; MSD = mladi strokovnjak na delegaciji.

41 Dodatna zgornja meja za zunanje sodelavce v okviru odobritev za poslovanje (prej vrstice BA).
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3.3.3.  Udelezba tretjih oseb pri financiranju
V predlogu/pobudi:
[] ni nacrtovano sofinanciranje tretjih oseb.

je nacrtovano sofinanciranje, kot je ocenjeno v nadaljevanju:

odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Leto 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 SKUPAJ

Navedite organ, ki bo
sofinanciral p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.
predlog/pobudo

Sofinancirane odobritve

SKUPAJ p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.

3.4. Ocenjene posledice za prihodke
Predlog/pobuda nima finan¢nih posledic za prihodke.
] Predlog/pobuda ima finanéne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:
— [ za lastna sredstva,
— 0O zadruge prihodke.
navedite, ali so prihodki dodeljeni za odhodkovne vrstice: [

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

. Posledice predloga/pobude*
Prihodkovna prorac¢unska

vrstica

2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027

Za namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proracunske vrstice.

[...]
Druge opombe (npr. metoda/formula za izracun posledic za prihodke ali druge informacije).
[...]

42 Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto

zneski po odbitku 20 % stroskov pobiranja.
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